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A B O N A M E N T E L E
Pentru Siblin:

1 lună 85 cr., */« an 2 fl. 50 cr., 1/, an 5 fl., 1 an 10 fi 
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentrn monarchia:
1 lună 1 fl. 20 cr., */4 an 3 fl. 50 cr., Va an 7 fl. 

1 an 14 fl.

Pentru România şi străinătate:
'/» an 10 franci, l /s an 20 franci, 1 an 40 franci. 

Abonamentele se fac numai plătindu-se înainte.
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I N S E R T I U N I L E»
Un şir garmond prima dată 7 cr., a doua oară 6 cr. 

a treia oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.

Redacţia şi Administraţia: Strada Măcelarilor Nr. 21.
Se prenumeră şi la poşte şi la librării.

în Bucuresci
primesce abonamente D. C. Pascu, Str. Lipscani 35. 
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază. 

Tu număr «istă 5 cruceri v. a. sau 15 bani rom.

La

Abonament lunar
pentru Noemvrie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  din capul  foi i  —  

invită
Administraţiunea cjiarului „TRIBUNA“.

Sibiiu, 27 Octomvrie st. v.
Puternicii noştri „stăpâni“ nu sönt 

tocmai înţeleşi ei între ei, dacă noi 
avem sé fim m a g  h i a r i s a ţ i cu b i 
n e l e  şi pe n e s i m ţ i t e  sau sé fim 
m a g h i a r i  s a ţ i  cu p u t e r e a  şi în 
g r a b ă .

Ludovic M o c s â r y  apără o ma- 
ghiarisare blândă şi liniştită contra unei 
magbiarisâri volnice şi grăbite susţinute 
de întreg lagărul maghiar.

Este preste măsură interesant şi 
instructiv totdeodată a vedé, cu ce fel 
de motive unii şi alţii îşi susţin tesele 
lor politice şi combat şi apără ceea-ce 
se face astăŢ în Ungaria.

„A face front deodată şi în con
tra Vienei şi în contra naţionalităţilor“, 
Ţee dl Mocsâry — „este absurditate“, 
şi nici că mai încape vre-o îndoeală 
despre aceasta. Lucru cuminte, —  
ii răspunde „Pesti Napló“, —  este însă 
a face front contra naţionalităţilor şi 
a căuta sprigin la Viena. N u ! le răs
punde Mocsâry: este preste putinţă a 
nimici naţionalităţile, nu vă bizuiţi în 
spriginul dela Viena, căci astăzi sau 
mâne Ungaria va trebui să stee pe 
picioarele sale, şi care sünt aliaţii natu
rali ai Ungariei independente?

Nu ne gândim noi aşa departe, 
reflectează „Pesti Napló“, astădi p r i 
mi m dela rege cel p u ţ i n  o părticică 
de putere, naţionalităţile ne c er  o 
parte din putere. Prin urmare, nici că 
putem sta la îndoeală cum avem să pro- 
cedem,

Mocsâry a rămas singur cu păre
rile sale, ear’ conaţionalii sei s’au des
părţit în două tabere mari: unii fac 
front contra naţionalităţilor şi caută
spriginul Vienei, ear’ alţii fac front 
contra naţionalităţilor şi contra Vienei; 
ambii însă cu scopul comun, de a înfiinţa 
s t a t u l  m a g h i a r  i n d e p e n d e n t .  
Scopul dar’ este comun tuturor, numai 
asupra mijloacelor ce sflnt a se între
buinţa. nu există încă o înţelegere.

în timpul din urmă se ivesc însă 
semne destul de pronunţate, că cele
două tabere, în care se despart Ma
ghiarii, au să se apropie una de alta.

Şi această apropiere n’are să se întâm
ple în înţelesul vederilor lui Mocsâry. 
Desbinarea partidului independenţei în 
două fracţiuni, păşirea lui U g r ó n  
Gábor şi botărîrea partidului kossutb-ist, 
de a vota la budgetul anului 1891 l i s t a  
c i v i l ă ,  sünt destule doveŢ, că şi kos- 
suth-istii sünt aplecaţi a p ă r ă s i  posi- 
ţiunea lor faţă cu Viena.

Această schimbare de front a par
tidului kossuth-ist n’are o deosebită im
portanţă, pentru-că nu este o schimbare 
de principii, ci o schimbare de t a c 
t i că.  Scopul final: nimicirea naţiona
lităţilor şi crearea statului independent 
maghiar, rămâne neschimbat.

Ceea-ce este important e împregiu- 
rarea. că se caută acum de toate par
tidele maghiare spriginul Coroanei, pen
tru a primi „cel p u ţ i n  o p ă r t i c i c ă  
de p u t e r e “, ca să nu fie necesitaţi 
a da n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r  p a r t e a  de  
p u t e r e  ce l i -se c e r e “.

Politica maghiară nu se învîrte, 
după chiar propriile lor mărturisiri şi 
după chiar propriile lor fapte, în giurul 
întăririi statului ungar şi în giurul unei 
monarch» puternice, ci numai în giurul 
d o m i n a ţ i u n i i  p o p o r u l u i  m a 
g h i a r  şi  a l  s l ă b i r i i  c e l o r a l a l t e  
p o p o a r e  din Ungari a.  Precum naţio
nalităţile din Ungaria au să fie numai 
m a t e r i a l u l  brut ,  din care cu forţa 
şi în timp scurt are să se facă o naţiune 
maghiară, tot astfel şi Coroana are să 
fie numai m i j l o c  u 1, prin care poporul 
maghiar să câştige puterea trebuincioasă 
pentru a îndeplini scopul.

Când „ Pe s t i  N a p l ó “, provocat 
prin expunerile lui Mocsâry, compară 
aceea ce regele poate să le d e e  cu 
aceea ce naţionalităţile poate să le cea  ră, 
nu fiice altceva, decât trage bilanţul între 
Credit şi Debet al socotelii maghiare.

Noi Românii îndeosebi şi naţiona
lităţile nemaghiare din Ungaria înde
obşte nu putem să abatem prin sfătuiri 
pe Maghiari din calea lor greşită, căci 
glasul nostru răsună în pustiu. Dacă 
un Mocsâry, care este sânge din sân
gele lor, este huiduit cu petri din mi
jlocul lor, vocea noastră va fi şi mai 
puţin băgată în seamă. Cu toate aceste 
însă söntem datori în virtutea, p a t r i o 
t i s m u l u i  nostru a lucra din toate pu
terile, ca statul ungar, ca întreaga mo- 
narchie să nu fie împinsă prin o poli
tică nechibzuită pe povîrnişuri pericu
loase.

Lucrarea noastră consistă într’aceea, 
că spriginim o desVoltare f i r e a s c ă  a 
statului şi a monarchiei noastre pe basa

alcătuirii ei faptice şi ne o p u n e m  din 
răsputeri procesului n e f i r e s c  şi ne-  
r e a 1 i s a b i 1 de amalgamisare. Noi ne-am 
declarat şi ne declarăm s u p u ş i  c r e 
d i n c i o ş i  ai Coroanei habsburgice, nu 
fiindcă Ea ni-ar da „cel puţin o părti
cică de putere“, ci fiindcă avem con
vingerea, că acest stat numai sub stă
pânirea acestei Case glorioase poate să 
devină mare şi puternic. Noi ne o p u- 
n e m politicei dominante, nu fiindcă „nu 
voim să împărţim puterea cu alte po
poare din ţeară“ şi am reclama toată 
puterea pentru noi, ci fiindcă ţinem, că 
acea politică s l ă b e s c e  î n mo d  s i m
ţ i t o r  puterea statului ungar şi a mo
narchiei.

Ţinem dar’ lucrarea noastră drept 
o îndeplinire a d a t o r i n ţ e i  n o a s t r e  
p a t r i o t i c e ,  de unde ea şi isvoresce. 
Şi atunci, când noi am înceta a ne 
opune, atunci când noi ne-am învoi şi 
ne-am identifica cu scopurile politicei 
maghiare, am renunţat totodată la îm
plinirea datorinţei noastre de buni şi 
sinceri patrioţi.

îndată-ce avem noi convingerea, 
că un stat naţional maghiar independent 
este identic cu ruina monarchiei şi prin 
urmare şi a statului ungar, noi, con
duşi numai de c o n s i d e r a ţ i  un i  n a 
ţ i o n a l e  r o m â n e ,  n’am avă decât să 
s p r i g i n i m  politica exclusivistică pen
tru înfiinţarea acestui stat, ca şi noi să 
ne ajungem scopurile noastre exclusi
viste. Maghiarii ei înşişi tind la inde
pendenţa statului naţional maghiar, dar’ 
nu se încred în puterile lor proprii, — 
pentru aceea schimbarea de front a ex
tremilor. Ear’ Mocsâry le spune cona
ţionalilor sei în mod respicat: nu vă bi
zuiţi numai pe Curtea din Viena, căci 
un mie vcntuleţ schimbă toată situa
ţi unea.

Dacă dar’ cercurile conducătoare 
ce se învîrt într’o atmosferă îmbuibată 
de mândrie proprie naţională nu se pot 
avânta la o convingere firmă despre 
trăinicia unui stat naţional maghiar in
dependent, cu atât mai puţin vom pută 
noi fi accesibili pentru o asemenea convin
gere, noi, care privim din î n d e p ă r 
t are  şi cu s â n g e  r ece  la lucrarea 
ce se săvîrşesce aici în ţeară.

Prin urmare la noi, —  nu mai 
încape nici o îndoeală, — există o con
vingere tare, că un stat naţional ma
ghiar independent n’are viitor. Cu toate 
aceste nu ne punem numai pe punctul 
nostru de vedere curat naţional şi nu 
spriginim politica, care este identică eu 
înfrângerea totală a poporului maghiar,

ci remânem pe b a s a  p a t r i o t i c ă :  ne 
opunem pe faţă şi cu toată hotărîrea 
acelei politice păgubitoare, fiindcă voim 
în toată sinceritatea o m o n a r c h i e  
ma r e  şi p u t e r n i c ă .

Studenţii universitari din Bucuresci 
şi causa română. Studenţii universitari din 
Bucuresci, în întrunirea lor de Mercuri în 5 
Noemvrie a. e., au luat, — precum ' citim în 
foile bucureseene sosite astăŢ aici, — următoa
rele moţiuni:

„Se deleagă un comitet de acţiune de 
10 membri“.

„Acest comitet va avé să redacteze un 
„memorand în limba franceză şi română, me- 
„morand, în care să se cuprindă toate lovitu
r ile  ce ’i-se aduc culturii Românilor de preste 
„munţi. Comitetul va elabora si un regulament 
„pentru constituirea societăţii ce va ave să 
„vină în ajutorul Românilor de dincolo şi 
„pentru fondarea unui club. Comitetul va 
„face totdeodată paşii necesari pentru câşti
garea  mijloacelor materiale trebuincioase la 
„lucrările lui“.

„Va ave apoi a convoca o nouă întru
n ire  a tuturor studenţilor universitari, când 
„va da seamă de lucrările săvîrşite până 
„atunci“.

„întrunirea studenţilor, recunoscând im
portanţa ce o are presa în agitaţiunile na
ţionale, roagă cu multă insistenţă întreaga 
„presă română să intervină puternic în ces- 
„tiunea persecutării fraţilor noştri de dincolo“.

„Allgemeine Zeitung“ din München
scrie următoarele (Nr. 308 din 6 Noemvrie 
a, c .): „Nervositatea, care îi cuprinde pe ofi
cioşii unguresci totdeauna, de câte-ori presa 
străină supune unei discuţ'runi sincere cestiunea 
naţionalităţilor din regatul coroanei Sfântului 
Stefan, această nervositate se ivesce şi faţă 
cu discuţia c e ş t i  uni i  R o m â n i l o r  în multe 
foi germane, între care „Allgemeine ZeituDg“. 
Iucât pentru foaia noastră putem adauge: 
această nervositate este cu totul de prisos, dacă 
nu cumva această afacere n’ar suferi nici măcar 
o exposiţie a stării lucrului şi a vederilor şi 
disposiţiunilor faptice dintre Români, o expo
siţie cu desevîrşire obiectivă şi neinfluenţată 
de nici un fel de rea voinţă faţă cu neamul 
maghiar. „Nemzet“ din Pesta, care în special 
pare a se fi lovit de articolul despre confe- 
renţa din Sibiiu a Românilor, publicat în foaia 
noastră de dimineaţă din 15 Octomvrie, 
„Nemzet“ observă în privinţa „plângerilor“ 
manifestate în presa străină relativ la situaţia 
Româoilor ungureni, că acele s’ar răspândi 
din partea unui străin, care a asistat
la conferenţa sibiianâ şi care în urma necu- 
nosoinţei sale a limbii române ar fi fast avisat

numai la informaţiunile unor membri ai con- 
ferenţei, cunoscători de limba germană, ceea-ce 
aceştia din urmă au exploatat după putinţă, de- 
oare-ce articolul foii guvernamentale unguresci 
nu-’l avem în original, ci numai într’un extras 
poate inexact dintr’o foaie de aici (La disposiţia 
biroului de presă din Budapesta. Redacţiunea 
„Tribunei“), noi ne mărginim a constata, că 
observarea amintită deloc nu se potrivesce la 
cinul nostru şi la auctorul articolului mai înainte 
pomenit, ceea-ee se vede şi din împregiurarea, 
că conferenţa sibiiană s’a întrunit abia aproape 
două săptămâni după publicarea articolului; 
mai departe se vede şi din aceea, că autorul 
acelui articol nu este „un Ţarist străin“, ci 
aparţine cercurilor politice ale Ungariei. 
Preste tot nu ne putem suprima mirarea nosa- 
tră, că presa maghiară, care doar’ nu-’şi im
pune nici cea mai mică reservă în discuţia 
pe deasupra adese-ori foarte tendenţioasă a 
rw porturilor şi evenimentelor din Germania, 
că această presă declară raporturile naţionale 
din Ungaria oare-cum „tabu1* şi vrea să le sus
tragă dela o discuţiune independentă cât de 
moderată şi leală a publicisticei germane.

Presa din Berlin şi conferenţa 
Românilor.

începem şirul înregistrării vocilor 
de presă din Berlin cu reproducerea 
unei corespondenţe trimise din B u d a 
p e s t a  Ţarului „ B e r l i n e r  N e u e s t e  
N a c h r i c h t e n “ şi publicată în fruntea 
numărului dela 4 Noemvrie a. c., edi- 
ţiunea de dimineaţa.

„ B e r l i n e r  N e u e s t e  N a c h 
r i c h t e n “ este un Ţar pentru toţi şi 
pentruu toate, n’are nici un colorit de 
partid, n’are pe nimeni în dosul seu şi 
prin urmare nici nu aspiră la o posi- 
ţiune politică în rîndul colegilor sei.

Eală ce se publică în acest Ţar, 
cu care s’a mândrit mai deunăŢ „ Ne m
z e t “ :
„ Co nf  r e n ţ a  R o m â n i l o r  di n S i b i i u  

„(Dela corespondentul nostru.)

„B udapesta , 31 Octomvrie.
Adunarea, care ’şi-a ţinut şedinţele la 

27 şi 28 Oatomvrie în Sibiiu, ce e drept, nu 
poate reclama un mare interes politic; de- 
oare-ee însă acolo s’a luat hotărîrea, de a aduce 
înaintea maréi lumi politice un memorand 
despre gravaminele Românilor, voiu să vă spun 
aci pe scurt, ce anume trebue să se ţină des
pre acest memorand.

Oamenii, care s’au întrunit la Sibiiu, nu 
se pot privi deloc drept adevăraţii represen
ting ai poporaţiunii române din Ungaria. Ei 
sünt în cea mai mare parte popi fanatici, săr
mani preoţi dela ţeară, care îşi promit munţi 
de aur dela o nouă formaţiune politică, în

F O IT A  „TRIBUNEI*
Dela teatru.

(Corespondenţă din Bucuresci.)
(Urmare.)

Actul al treilea este „al banchetului“. 
După-ce oaspeţii se împrăscie, Hartwig ră
mâne cu Eva; el îi spunp de fericirea sa, că 
a scăpat de munca ce o muncia pentru da
torii ; de puterea morală ce ’i-a dat-o nevasta 
lui, Eva lui, şi, ea, Eva, nu-’i permite se o 
mai sărute acum, când el e aşa de fericit şi 
plin de iubire! Eva îi spune lui Hartwig 
tot, tot. Hartwig îşi perde liniştea, îi strigă : 
„Adultero!“ Ridicămânasă lovească, dar’mâ- 
na-’i cade, el nu poate da. Ce face burgh sul ono
rabil în aşa caşuri, ce face ?

H a r t w i g .  Aceasta trebue să o facă. 
Ascultă.

Ev a .  Ce doresci?
H a r t w i g .  Şi aşa trebue să fie: Pen

tru-că iubesci pe altul, să fi a altuia.
Hartwig nu vrea se o ierte, când Eva 

ae roagă de iertare.
Eva a mers la Elimar, şede în casa lui, 

cu el, şi aşteaptă se fie soţia lui. Dar’ unde 
a ajuns ea? Intr’o casă, unde înainte locuise 
Toaneta, o fată sedusă do Elimar. în acest 
act se dă pe faţă toată uşurinţa acestuia; Eli
mar este un fluture, dar’ are ace de albină; 
el cuceresee şi omoară şi, liniştit de tot, cuee- 
resce ear’ şi ear’ omoară şi aşa o să continue 
el şi cu Eva? El ar vré în adevăr să scape 
^cum de Eva, care fusese prea nechibzuită,

căci el n u ’i Ţ seS8 se fugă îndată dela Hart
wig, ea putea rămâne la el şi asta n’ar fi 
putut împedeca dragostea lor. Aşa dice el acum, 
după-ce Eva stătuse la el destulă vreme. 
Elimar ar dori ca ea să se împace cu Hart
wig la proxima înfăţoşare, şi pentru aceea 
cere şi ajutorul unui advocat.

Dar’ Toaneta, cea înlocuită cu Eva, îşi 
va răsbuna. Ea vine la Eva să-’i spună unde, 
în ce casă a ajuns, în casa unde a fost ea, de 
unde a fost ea gonită. O se păţeici şid-taaşa-  
Seena aceasta este o imitare a scenei a şesea 
din actul al patrulea (ca şi la Eva) din Emilia 
Galotti, de Lessing. Se înţelege, că numai în 
ce privesce technics peripeţiei, căci motivele 
sünt altele: Orsina lui Lessing îşi răsbună 
amorul ne mai trebuitor de metresă princiară, 
Toaneta răsbună seducerea şi încrederea în
şelată. Destul, că spusele Toanetei hotăresc, 
pe Eva să insiste, ca Elimar să se cunune cu 
ea. Elimar refusă şi când vede un pistol în 
mâna Evei şi — Eva îl ucide. Eva cea dreaptă 
îi Ţce Toanetei, când aceasta o întreabă spă- 
riată: „’L-ai ucis?“ „’L-am judecat“.

E destul ce am văcjut pană aici: fali
ment, adulter, ucidere. Autorului, căreia îi place 
se grămădească tot ce poate sgudni inima, 
nu-’i mai rămânea decât închisoarea şi moartea. 
Vin şi ele.

Eva a fost osândită, a zăcut în temniţă, 
dar’ Ţua eliberării sale a sosit. Ea e însă 
bolnavă de sguduirile ce a suferit şi de vi- 
eaţa din închisoare. Şi apoi ce o să şi facă 
ea, dacă va eşi din temniţă? Toaneta o va 
primi la ea, o va ţine la ea, va împărţi cu

ea tot ce câştigă. însă, — Hartwig unde-i ? 
El a fost* anunţat da îmbolnăvirea ei, teama, 
că ea ar pută muri, ’i-a topit inima, el vine 
s’o iee, s’o ducă la el, la ea, la ei acasă. *) 
Vine şi soacra, cu braţe mai calde decât 
pănă acum; asta înseamnă, că familia e gata 
se o primească ear’ în sinul ei. Dar’ cu ei, 
adecă înaintea lor, vine şi doamna Dörte, o 
prietenă vechie, şi asta înseamnă, că şi prie
tenii, ca şi societatea o primesc ear’ în si
nul lor. Dar’ etica autorului nu vrea, ea tre
bue să pedepsească cu nespusă şi, Ţc eu, cu 
nedreaptă crudime. Eva trebue să moară, ca 
şi Alexandra. Alexandra moare cel puţin cu 
voea sa, pentru-că şi Ervin cugeta aşa, dar’ 
Eva, spre care toţi întind braţele, moare de 
slabă ce e fisicesce, o lovesce damblaua, de 
f  ricire. Şi Hartwig asemenea cade mort. Da 
ce. ? Cine Ţce, că autorul nu-i crud ? Şi cine 
se se mulţumească cu vorbele finale a d-nei 
Hartwig, ale mamei: „Minunate sünt lucru
rile tale, Doamne!“ Ce fără simţire! Şi nici 
măcar să nu leşine damnea-ei! Atunci să fi 
lipsit cel puţin din scenă, se fi rămas acasă, 
să-’şi primească acolo pe nora şi să fii pre
parat cafeaua, precând Eva şi fiiul seu mu- 
riau. Nu era nici-decum nepotrivit cu ea 

Sfîrşitul piesei m’a nemulţumit, m’a 
supărat. Dacă directorul teatral avea şi un 
poet prelfingâ sine, — un Theaterdichter, 
poate-câ acesta schimba piesa.

** *

*) Aici plagiez poate unicul şir bun din versu
rile plagiatorului Th. Alexi V E dintr’un sonet, despre o 
m reasă înainte de nuntă.

III.
A fi om cu gust înseamnă a fi un om, 

care simţi îndată ce e frumos şi ce e urît şi 
dai o judecată corectă, călăuzit fiind numai 
de sentiment, înainte de a cere ajutorul raţio
namentului asupra întrebării: d e c e e frumos 
ce simt eu, că este aşa. Apari în dreptul 
unui tablou şi îţi scapă cuvintele: „Măreţ, 
admirabil!“ ; încă nu scii ce se petrece cu 
tine, eşti dus pe lumea ideală a artei; dar’ 
revii, te întrebi ce s’a întâmplat cu tine, îţi 
aduci binişor aminte de ce ai simţit în sufletul 
teu şi te apropii earăşi să cauţi pricina sim
ţirii, emoţiei ce ai trecut-o şi, — om înţele
gător fiind, — cauţi ântâiu ce idei exprimă 
opera, tabloul, mai cauţi cu ce meşteşug sunt 
aşedaţe figurile, câtă forţă dramatică exprimă 
mişcările lor, ce sentimente poţi ghîci în 
feţe, ce potriveală au colorile etc., pe scurt 
cauţi condiţiile, care trebue, că s’au întrunit 
în tablou, pentru-ca el să te poată emoţiona. 
Găsesei, că judecata ta adună observări şi 
constată pricinile, pentru care în primul mo
ment ai Ţ s: „Măreţ, admirabil!“ Atunci Ţoi, 
că judecata, meditarea estetică a demonstrat eo- 
rectitatea gustului tău.

A poseda ce am numit gust este sufi
cient pentru a fi un spectator priceput al 
operelor de artă; dacă vreai să fii mai mult, 
dacă vreai să fii critic estetic, trebue să fii ca
pabil a face şi a doua operaţie.

Astfel cred, că am însemnat ce-i abso
lut necesar şi pentru cel-ce încearcă a scrie, 
să Ţcem în gazete, despre teatru şi ce lip- 
sesce unor critici dela gazetele din capitală. 
Căci altfel un Ţar oare-care n’ar fi putut

Ţce, că Martira este piesa cea mai frumoasă 
din câte s’au dat pănă acum.

Nu-i vorbă, întâmplările, care se des- 
vélesc, sünt destule, şi autorii, — ei sönt doi 
Francezi cu numele d ’E n n e r y ş i  Ta r b é ,  —  
au pus în ele sentimentele cele mai puternice; 
iubirea bărbatului e în luptă cu devotamen
tul datorit femeii, care-i mamă şi era iubită 
odată; iubirea de frate îi pusă în luptă cu 
iubirea pentru onoarea mamei; un copil îşi 
caută mama, care ’l-a lăpedat odată etc. La 
ce atâta grămădire violentă şi violentată de 
sguduiri? Pentru-că sönt şi autori, care ne
putând fi simburoşi, pun nisce coji mari la 
simbure mic. însă o coaja mare şi un sim- 
bure mic fac o jucărie de copii ce sună a 
gol sguduindu-o.

Un conte, Moray, are o femeie bună ca 
un ânger şi amândoi au o fată, pe care toc
mai o aşteaptă să sosească din un drum 
lung. Contele a prins a iubi dela o vreme 
pe o aventurieră, tot contesă, Palmieri, ear’ 
Palmieri vrea să fie soţia lui. Şi e'tă  de 
ce vrea: ea şi un frate al ei au moştenit o 
avere mare, — cuvântul milioane să aude des 
de tot pe scenă, — dar’ ei au moştenit nimi
cind actele de legitimare ale adevăraţilor eredi; 
înrudindu-se eu Moray, luând un nume ono
rabil, ei simt, că nimenea nu-’i va bănui, şi vor 
fi dar’ odichniţi şi avuţi. Pentru acest scop 
Moray trebue se se despartă natural de ne
vastă sa. Lucrul nu-i greu. Moray trebue 
să afle, că nevastă-sa este adulteră; şi nu-i 
greu nici a proba învinuirea, pentru-eă domni
şorul Palmieri a vă(j.ut-o pe contesa vorbind 
cu un tinăr, a auŢt-o cerându-’i nisce sori-
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°are marii proprietari maghiari şi bogaţii ne
guţători şi industriaşi saşi vor fi daţi la o parte 
prin sufragiul universal al maréi masse a Ro
mânilor fără avere.

Deja înainte de asta ea ani aceşti oa
meni, prin Babeş, Doda şi alţi oratori, ’şi au 
adus în discuţiune în dieta ungurească pof
tele lor politice, dar’ s’au făcut prin acele atât 
de ridicoli, încât la ei s’a adeverit proverbul 
francez: C est le ridicule q u i tue. Şi aşa au 
dispărut agitatorii daco-români pentru timp 
mai îndelungat de pe orisonul politic. Pentru 
înfrumseţarea tristei sorţi s’a inventat apoi 
doctrina despre politica de abstinenţă şi se 
fiicea: „Noi Românii nu ne putem presenta 
în dieta ungurească, pentru-că süntem des
consideraţi, şi alegerile încă sünt de tot ne
drepte; deci mai bine rămânem acasă“. Se 
înţelege, aceasta nu a împedecat pe alegători 
a-’şi vinde dreptul seu de votisare celui-ce ’i-a 
promis mai mult. . .

Şi să vedem acum, care e adecă confe
siunea politică a acestei conferenţe româ- 
nesci ?

în enunciaţiune se (jice: „Noi ne sim
ţim ca membri unei mari familii românesci, 
care numără mai mult de unsprefiece milioane, 
şi tindem la scutirea poporului nostru de 
toate influenţele străine; dar’ cu toate aceste 
negăm, că am ave tendenţe daco-romaniste“. 
Cum se potrivesce aceasta? E daco-romanis- 
mul altceva, decât ilusiunea, că Românii ce 
aparţin deosebitelor state să se unească în- 
tr’un singur stat şi apoi să ’şi poată subjuga 
elementele ce locuesc între ei (care din în
tâmplare le sünt cu mult superioare atât în 
privinţa intelectuală şi morală, cât şi în pri
vinţa economică), pentru-ca să poată rămâne 
apoi scutiţi de toate influenţele străine?!

Şi în această manifestaţiune se <}ice mai 
departe: „Să nu fim daţi pradă oarbei patimi 
a adversarilor, care lucrează deadreptul la ni
micirea noastră“. Asemenea frase dovedesc 
pănâ la evidenţă, că avem a face cu elemente 
fanatice. Căci în Ungaria nimeni nu e duş
mănos faţă cu Românii, şi nici nu tinde ni
meni la nimicirea lor. Ceea-ce face reuniunea 
maghiară de cultură e o operă mai mult fi
lantropică decât duşmănoasă. Parola acestei 
reuniuni e, de a „răspândi bunăstare şi cul
tură între popor“, şi drept un mijloc pentru 
acest scop trece şi răspândirea limbii statului, 
pentru-ca necunoscinţa aceleia în vieaţa so
cială să nu formeze o pedecă pentru dobân
direa unor posiţii mai înalte. Aşa prospiciază ini
micul, care lucrează pe faţă la nimicirea Ro
mânilor . . .  Şi mai interesant e punctul din 
urmă al programului: „Românii se adresează 
cătră toate naţionalităţile din monarchic, ca 
în propriul lor interes ele să se declare soli
dare cu pretenţiunile Românilor“. Cum 
poate cineva cu mintea sănătoasă se presu
pună aşa ceva ? Puterea, bunăstarea raonar- 
chiei atîrnă dela pacinica veţuire împreună, 
dela existenţa neconturbată a organisaţiunii 
de stat dualiste. Şi Românii ar voi să comi
tem atentat tocmai în contra acestei veţuiri 
împreună şi în contra acestei organisaţiuni de 
stat. Ba ei nu recunosc nici chiar dualismul 
şi dreptul public milienar al Ungariei şi al 
coroanei Sf. Stefan, ci se declară numai de 
supuşi credincioşi ai „Coroanei habsburgice“. 
Asemenea păcătuiri faţă cu dreptul public al 
unei patrii nu vor fi aprobate de nici un po
litician serios. Şi noi süntem convinşi, că

sori şi promiţându-’i în schimb o sumă mare 
de bani; scrisorile trebue să ascundă ruşinea 
ei; domnişorul Palmieri mai auijise, că această 
sumă o va aduce un giuvaiergiu, căruia con
tesa ’i-a dat giuvaierele sale zălog. Mâne, 
(Jice Palmieri cătră contele, te poţi convinge ; 
giuvaiergiul va veni în casa d-tale etc.

(Va urma )

Aventura din anul nou.
(Novelă de H. Zschocke.)

Traducere de I u g u r th a .
(Urmare.)

Un om alerga în fuga cea mai mare 
spre dînşii şi se opri lângă ei fără răsuflare, 
Filip îndată şi cunoscu după manta, lance 
pălărie şi horn pe omul seu. Din contră 
acesta căuta pe purtătorul de mască. Filip 
îi predete pălăria şi mantaua de mătasă şi 
<jise : „Preagraţioase stăpâne, aci sünt lucrurile 
D-Voastre! In lumea aceasta nu mai schim
băm nici-odată rolurile într e-olaltâ; căci eu 
păgubesc la aceasta“.

Prinţul strigă: „Iute numai, iute!“ şi 
aruncă portul păzitorului de noapte înaintea 
sa în zăpadă, îşi puse masca, îmbrăcă 
mantaua şi-’şi aşeijă pălăria pe cap. Rosa se 
retrase spăriată înapoi. Fdip îşi acoperi capul 
cu căciula cea vechie, se îmbrăcă cu mantaua 
şi lancea şi luă hornul în mână.

„’Ţi-am promis un bacşiş soaţe“, <jise 
prinţul, „însă pe onoarea mea, n’am la mine 
punga cu banii!“

„Pe aceea o posed eu ! „răspunse Filip 
şi-’j predete punga. „D-Voastră aţi dat-o 
miresei mele, — însă, preagraţioase stăpâne, 
poi nu primim astfel de daruri!“

pretenţiunile Românilor vor fi apreţiate şi în 
străinătate în mod tot atât de refusător ca şi 
aci la noi.

ţfiarul din Berlin „ G e r m a n i a “ 
a publicat tot în fruntea foii un articol 
sub marca: „Ein Vorstoss gegen den 
magyarischen Nationalstaat“ (O avansä 
contra statului naţional maghiar) datat 
din Budapesta, 1 Noemvrie şi provéclut 
cu şifră. Articolul este publicat în nu
mărul 255 din 5 Noemvrie.

„ G e r m a n i a “ este organul con
ducător al partidului catolic din Ger
mania (Windhorst). Eatâ articolul:

„Cercurile conducătoare ale poporului ma
ghiar au fost fidele aceste neplăcut spăriate 
din speranţele lor în ce privesce o maghiari- 
sare tot mai repede prin împărtăşirile, c a r e  
au t r e c u t  î n c o a c e  d e s p r e  c o n f e -  
r e n ţ a  s i b i i a n â  a n o t a b i l i l o r  r o mâ n i  
din U n g a r i a  şi  Ar de a l .

„Românii din Ungaria numără trei mili
oane; împreună cu un milion de Germani, ei 
cuprind cam a patra parte a statului ungu
resc, adecă Sud-Ostul aceluia. Ei se privesc 
de cei mai vechi locuitori ai ţerii, care au 
fost aduşi acolo din Italia-de-sus de împăratul 
roman Traian, pe care ţeranii îl preamăresc 
şi astăfii ca pe un erou naţional, spre a apăra 
Carpaţii în contra popoarelor ce veoiau dinspre 
Orient. în ciuda multelor vijelii, câte au tre
cut preste această ţeâră muntoasă, Românii 
’şi-au păstrat curat naţionalitatea lor, şi limba 
lor e o limbă romanică. Dar’ ei sünt totodată 
d u ş m a n i i  M a g h i a r i l o r ,  care secoli dea- 
rîndu! au asuprit ţeranii români într’un mod 
ne mai pomenit. La anul 1848 s’a început 
mişcarea naţională română şi atunci, când Ma
ghiarii s’au răsculat în contra Tronului habs- 
burgic, Românii s’au dat în partea împăra
tului şi au purtat o luptă desperată în contra 
Maghiarilor, Drept mulţumită pentru aceasta, 
împăratul Francisc Iosif a dat regimentului 
român năsăudean cea mai înaltă distincţiune, 
un cordon pentru steag, care poartă inscripţia: 
„ k ü r  standhaftes Ausharren in  der beschwo
renen T reue“.

„Dela 1848 până la 1867 au avut apoi 
Românii timpuri bune, Coroana ’i-a tractat 
cu bunăvoinţă şi cultura lor crescea în mod 
învederat. Dar’ s’a fost introdus în urmă 
dualismul, şi Românii nu-’şi mai aveau guver
nul lor în Viena, ci în Pesta, domnul lor nu 
mai era împăratul austriac, ci regele ungu
resc. Maghiarii s’an atins de limba lor, voiau 
să impună limba maghiară de instrucţiune de 
nou înfiinţatelor lor şcoale şi gimnasii, voiau 
înse înainte de toate sé scoaţă din nou pe 
Români din toate funcţiunile lor de stat

„De aceea s’a fost întrunit în Sibiiu deja 
la anul 1881 o eonferenţâ naţională româ
nească, care a luat hotărîrea, de a nu mai 
recunoasce raporturile de drept ce există în 
Ungaria şi de a renunţa de mai nainte dela 
ori-ce participare la vieaţa politică a acestui 
stat. Totodată s’a fost stabilit programul na
ţional al Românilor, care pretindea indepen
denţa Ardealului. Şcoale românesci libere şi 
limba română pentru toate judecătoriile şi au
torităţile din districtele locuite de Români. 
Acest program a fost din nou acceptat în 
două conferenţe ce au urmat în Sibiiu, la 
1884 şi 1887. Maghiarii însă se legănau în 
speranţa, că resistenţa tenace a Românilor tot

„Scoaţe, păstrează ce ai şi cara te iute; 
tu nu eşti aici sigur!“ fiise cu grabă prinţul 
şi voia să plece. Filip îl ţinea de manta.

„Preagraţioase stăpâne, noi mai avem 
ceva de descurcat!“

„Fugi, îţi spun, păfiitorule de noapte! 
Fugi, căci eşti urmărit!“

„Eu n’am causă de ce să fug, prea
graţioase stăpâne! însă punga D-Voastre e 
la mine“. —

„Pe aceea păstreaz-o! Fugi cum poţi 
mai iute !“

„Şi o poliţă de cinci mii de fl., trimisă 
de mareşalul Blankenschverd“.

„Trăsnet şi fulger, cum ai convenit tu, 
păzitorule de noapte, cu mareşalul Bian- 
kenschverd ?“

„El fiicea, că e o datorie de joc, pe 
care are a V’o plăti. El are de cuget să plece 
încă în noaptea aceasta cu soţia sa la bunu
rile din Polonia“.

„Esti nebun? De unde scii aceasta? 
Unde ’ţi-a predat însărcinările pentru mine?“ 

„Preagraţioase stăpâne, şi ministrul de 
finance, contele Bodenlos, voia să Vă plătească 
datoriile la Avram Levi, dacă veţi voi să 
Vă întrepuneţi la regele pentru diósul, ca 
să rămâaă ministru!“

„Păfiitorule de noapte, tu eşti cuprins 
de înţeleaptă satană!“

„L’am respins însă în numele D Voastre 
preaînalt!“

„Tu pe ministru?“
„Da, preagraţioase stăpâne! Din contră 

am împăcat po contesa Bonau earăşi cu 
camerarul Pilzov“.

„Cine dintre noi doi e un prost?“

se va rupe ea, mai ales dacă ei vor procede 
cu măsuri drastice în contra aceleia“.

După-ce spune, că această speranţă s’a 
dovedit de deşeartă şi eonferenţâ Românilor 
cea mai recentă a hotărît a ridica un pro
test solemn în contra actualei stări de drept 
în Ungaria, fiiarul din cestiune continuă:

„piarele maghiare din Budapesta sünt, 
se înţelege, indignate de această hotărîre 
şi declară în forma cea mai hotărîlă, că îm
păratul nu va primi deputaţiunea.

„Românii însă au mers în Sibiiu şi mai depar
te şi au apelat la „ c e r c u r i l e  c o n d u c ă t o a r e  
a l e  î n t r e i t e i  a l i a n ţ e “, ei s’au îndreptat 
deci nu numai preste capetele Maghiarilor din 
Pesta spre Viena, ci şi preste Viena spre 
R o m a  şi Be r l i n .  Ei au declarat, că în
treita alianţă, care e mai ales motivată prin 
scutul ei contra panslavismului ce înaintează, 
are mare trebuinţă de Români, deoare-ce 
prin ei se pune un ic în inassa popoarelor 
slave. De aceea întreita alianţă are un 
mare interes, de a menţine regatul României 
pe partea sa, dar’ aceasta numai atunci ar 
pute merge împreună cu Austro-Ungaria, 
când Românilor din Ardeal li-s’ar fi asigurat 
drepturile lor naţionale.

„Această declaraţiune a conferenţei din 
Sibiiu se declară în Pesta drept un „orgoliu 
necumpătat“, unele fiiare sünt chiar de pă
rere, că statul unguresc se află faţă cu Ro
mâni în „stare de legitimă apărare“ şi cel 
mai corect răspuns la acele hotărîri ar fi 
proclamarea stării de asediu preste întreg 
Ardealul. Există mai ales temerea, că pro- 
cederea energică a Românilor ar pute foarte 
uşor să tragă după sine şi pe Germani, pe 
Şerbi şi pe Croaţi la o răscoală în contra 
maghiarismului şi atunci jumătate din „rega
tul Ungariei“ ar fi în cea mai mare măsură 
primejduit în ce privesce maghiarisarea“.

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  27 Octomvrie st. v.

Afaceri interné
in cas a  d e p u ta ţi 1 o r din Buda

pesta se continuă desbaterea asupra 
budgetului statului pe anul 1891. în 
şedinţa de alaltăieri au vorbit în con
tra budgetului poetul Valentin I l l y é s  
şi bătrânul Cs a t ár .  Pentru budget a 
vorbit deputatul Stefan T i s z a .  După- 
ce ministrul-preşedinte S z a p á r y  s’a 
mestecat şi el în desbatere şi a replicat 
celor expuse de deputatul Cornel Ábrá
nyi, preşedintele a declarat d e s b a t e 
rea g e n e r a l ă  de î n c h e i a t ă ,  ear’ 
proiectul de budget a fost acceptat cu 
majoritate de voturi drept basă pentru 
desbaterea specială. Oposiţia moderată 
a votat pentru budget. Şedinţa s’a ri
dicat la 2 oare d. a.

Mai multe corn i s i  uni a le  d i e 
te i  au ţinut ieri şedinţe. C o m i s i u- 
n ea  e c o n o m i c ă  s’a ocupat cu favo
rurile ce au să se acoarde producenţilor 
de vin. în c o m i s i u n e a  m i l i t a r ă  
a venit sub discuţiune contingentul de 
recruţi pe anul viitor şi cele două ra
poarte ale ministrului de honveiji cu 
privire la starea academiei ludoviciene 
şi la locurile fundaţionale unguresci. 
Tot ieri a ţinut o şedinţă şi c omi s i u -

„Incă una! Cântăreaţa Rollina este o 
cochetă publică, preagraţioase stăpâne! Eu 
cunosc afacerile ei de iubire. D-Voastră 
sfinteţi cel înşelat. Da aceea am*ţinut-o de 
nedeamnă pentru Maiestatea D-Voastră re
gească, ca să Vă dejosiţi cu ea, şi ’i-am abfiis 
pentru noaptea aceasta de cină“.

„Rollina? Cum ai ajuns la aceasta?“ 
„încă una! Ducele Hermann e grozav 

de înfuriat pe D-Voastră din causa istoriei cu 
pivniţa. El voia să Vă denunţe regelui“.

„Ducele? Dar’ cine ’ţi-a istorisit ţie 
toate aceste ?“

„El însuşi. D-Voastră încă nu sfinteţi 
siguri. La regele însă nu mai merge, căci 
’l-am ameninţat eu biletul, pe care î! dăduse 
el fetei de pitar. Acum însă voesce, ca să 
Vă bateţi cu dînsul pe moarte şi pe vieaţă. 
Păziţi-Vă de el!“

„Spnoe-’mi una, scii tu, că de unde 
scie ducele, că eu“. —

„El scie totul dela mareşala Blanken
schverd ; aceea ’i-a spus-o, şi că dînsa a fost 
ca vrăjitoare la acea şarlataoerie“.

Prinţul luă pe Filip de mână şi fiise: 
„Glumeţule, tu nu eşti păzitor de noapte !“ 
El îi întoarse faţa spre o lampă, care 
lumina din depărtare, şi se spăriâ, când véfiü 
pe un om cu totului tot necunoscut.

„Eşti cuprins de satana, s a u ...........cine
eşti dară?“ întrebă Iulian, care devenise cu 
totul ameţit de frică.

„Eu sünt grădinarul Filip Stark, fiiul 
păzitorului de noapte Teofil Stark!“ răspunse 
liniştit Filip. (Va urma.)

ne a  de i m u n i t a t e ,  care a avut sé 
se ocupe cu afacerile de imunitate ale 
mai multor deputaţi dietali.

P r o i e c t u l  l e g i i  m o n t a n e  se 
află actualmente în stadiul examinării 
din punct de vedere juridic. După-cum 
află „Pester Lloyd“, ministrul de fi
nance are de gând a presenta acest 
proiect casei cel mult în Ianuarie al 
anului viitor.

împăcarea ceho-germană.
Comisiunea de împăcare a dietei 

boeme ’şi-a început la 5 1. c. n. din 
nou activitatea sa. După o pausă de 
cinci 4de> Cehii tineri s’au apucat cu 
noue puteri de obstrucţiune. La cele mai 
neînsemnate cestiuni sporesc vorbele, care 
nu au alt scop, decât amânarea şi tră- 
gănarea operei de împăcare.

întrevederi de diplomaţi.
Ministrul-preşedinte C r i s p i  a sosit 

la 5 1. c. în Mo n z a  şi a fost primit 
în audienţă decătră regele U m b e r t o .  
Scirea, că dl Crispi va merge în calea 
cancelarului imperiului german pănă la 
graniţa italiană, e neîntemeiată, din 
contră ministrul-preşedinte va întimpina 
pe dl de Caprivi la gara din Milano. 
Se confirmă scirea, că generalul Caprivi 
va primi dela regele Umberto o scri
soare pentru împăratul W i l h e l m  al  
I i l e  a. în  6 la oarele 12y2 din fii dl 
de Crispi a sosit în Milano. Afii gene
ralul de Caprivi va fi deja în Monza, 
unde regele dă un dineu în onoarea lui.

Semne de prietenie între Rusia şi Francia.
„Pol. Corr.“ primesce din Paris 

împărtăşirea: Ministerul de marină a 
fost pe cale oficială încunosciinţat, că 
în a doua jumătate a lunii viitoare va 
sosi la T o u l o n  o e s c a d r ă  ru
s e a s c ă  şi va petrece acolo vre-o câ
teva fiile. Ministrul de marină a răs
puns, că în acelaşi timp se va reîn
toarce şi escadra franceză a Mării-Me- 
diterane la Toulon şi se vor face mari 
festivităţi în onoarea escadrei rusesci.

Luxemburg.
în mesagiul, cu care a deschis 

camera, ducele de N a s s a u  a accentuat 
că el, urmând apelului ce ’i-s’a făcut, 
va pune jurămentul de fidelitate şi va 
respecta constituţia şi legile ţerii, Alte 
declaraţiuni ar fi de prisos şi el se 
provoacă la declaraţiunile lui făcute 
înainte de asta cu 18 luni. Şedinţa s’a 
întrerupt pe un pătrar de oară şi după 
redeschidere preşedintele camerei a ci
tit a d r e s a  de r ă s p uns ,  în care să 
4ice, că Alteţa Sa a doua-oară îşi îm- 
plinesce dureroasa datorinţă. Ţeara e 
mulţumitoare pentru aplecarea dove
dită şi ia act despre jurămentul depus, 
fiind convinsă, că instituţiunile libere 
ale ţerii şi existenţa naţională vor afla 
un zelos apărător în persoana Alteţei 
Sale. Camera s’a fost amânat pe 25 
Noemvrie.

Alegerile în Statele-Unite ale Americei-de- 
Nord.

Evenimentul fiilei e resultatul ale
gerilor în Statele-Unite ale Americei-de- 
Nord. Inactivarea billulni lui Mac 
Kinley a produs o schimbare a dispo- 
siţiei alegătorilor. Poporaţiunea a pro
testat în mod energic în contra acestui 
bill şi a răsturnat majoritatea republi
cană de până acum. însuşi chiar Kin
ley, urzitorul faimosului bill, a că4ut 
la alegeri şi e probabil, că după el va 
urma şi căderea billulni seu.

Toate foile parisiene se pronunţă 
în mod foarte mulţumitor asupra reuşi
tei alegerilor în Statele-Unite ale Ame 
ricei-de-Nord, care înseamnă o lovitură 
nimicitoare pentru biliül lui Mac Kinley. 
„Liberté“ e de părere, că se pot aş
tepta concesiuni serioase în special în 
ce privesce aplicarea faptică a billului.

CRONICA.
Curtea în Gödöllő. Maiestatea Sa 

împăratul a plecat dm Viena în 7 1. c. la 9 
oare seara, însoţit de o mare suită, spre 
Gödöllő. în 8 1. c. vor sosi în Gödöllő pri- 
ţul L e o p o l d  şi soţia acestu a archiducesa 
Gi z e l a ,  archidueele F r a n c i s c  S a l v a t o r  
şi archiducesa Ma r i a  V a l e r i a .  în soci
etatea arehiducesei se va afla şi princesa Aglaia 
A u e r s p e r g .  La vânătoare vor participa 
toţi înalţii oaspeţi.

*
Moştenitorul tronului rusesc în 

Viena. Din Viena se anunţă următoarele: 
în 6 1. c. la 2 oare d. a. marele principe 
N i c o l a u  A l e x a n d r o v i c î  a sosit conform 
programului cu un teren separat de Curte în 
Viena. Spre primirea înaltului oaspe sa aflau

pe peronului gării de Nord: M a i e s t a t e a  
S a í m p é r a t u l ,  archiducii Car o l  L u d o v i c  
F r a n c i s c  F e r d i n a n d  de  Es t e ,  W i l 
h e l m  şi Ra i n e r ,  mai departe guvernorul 
contele K i e l m a n s e g g ,  perfectul poliţiei 
baronul K r a u s z  şi FZM-ul comandant de 
corp baronul S c ö n f e l d .  La intrarea tre
nului în gară o musicâ militară întonă imnul 
rusesc, dupe care împăratul salută cordial pe 
înaltul seu oaspe. Maiestatea Sa îmbrăţişa pe 
marele principe şi îl sărută de două-ori. După 
visitele, pe care moştenitorul rusesc le a făcut 
membrilor familiei imperiale, ’l-a onorat şi pe 
principele L o b a n o v ,  ambasadorul rusesc 
din Viena, cu o visită de */4 oara. înainte de 
reîntoarcere la Hofburg marele principe a 
mers în capela Capuţinilor şi a depus o cu
nună excelentă pe sarcofagul răposatului prin
cipe de coroană Ru d o l f .  Seara pola 6 oare 
s’a dat un dineu de gală în Scönbrunn, la 
care au participat 58 de persoane. La 10 
oare moştenitorul tronului rusesc a plecat, 
după o foarte amicabilâ despărţire, spre Triest. 

*
Archidueele loan (loan Orth). Din

Hamburg se telegrafează cu data de 7 Noem
vrie următoarele: Despre loan Or t h  lipsesce 
pănă acum ori-ce scire. Vestea, că căpitanul 
corăbiei svedice „Robertsfors“ a văfiut în 
apropierea unor insule trei corăbii sfârmate, 
se adeveresce. Nu se adeveresce însă, că una 
din acele ar fi „S-ta Margareta“, corabia 
archiducelui. După „Hamburgischen Börsen
halle“ nu este exclus, că O r t h, care încărease 
balast, Vi-a schimbat direcţiunea călătoriei şi 
că se află pe Ocean. — Din London se tele
grafează tot cu data 6 Noemvrie următoarele: 
Ieri au sosit aici sciri telegrafice dela agenţii 
societăţii Lloyd din Valparaiso, care dau ex- 
presiune bănuelii, că adecă „S ta Margareta“, 
corabia archiducelui l o a n ,  s’ar fi nenorocit 
în urma ultimelor furtuni de mare.

*
Maghiarisări de nume. „ B u d a p e s tiK ö z

löny“ publică următoarele schimbări de nume: 
Paul K l e i n  în „ K is“ : Carol R o t h s c h a d l  
în „B ed d “; Paul Go l d  s p i t z e r  ín „ G yá rfá s“ ; 
Gregoriu P u r k á r  în „P á lfi“ şi Dr Adolf 
S c h l e s i n g e r  în „Sebok“.

*
Francisc Beniczky, intendentul de 

pănă aci al teatrului naţional din Budapesta, 
este numit de comite suprem al comitatului 
Pesta-Pilie-Solt-Cumania-mică şi a oraşului 
Kecskemét.

*
Corul vocal român din Biserica-Albă îşi

va sărba Duminecă în 4/16 Nov. a. c. s f i n 
ţ i r e a  l i re i  sale. Programa solemnă: I. In 
seara premergătoare Sâmbătă 3/15 Nov. la 8 
oare: adunarea corurilor în „Burg“. — La 
8 oare: serenadă, după terminare, comers în 
„Burg“. II. Duminecă în 4/16 Noemvrie la 
10 oare a. m. plecarea reuniunilor de cant 
din localităţile Burgului la sfinţirea lirei în 
biserica gr.-or. română. III. La 1 oară d. a 
banchet în sala din „Burg“. IV. La 8 oare 
seara: Co n c e r t .  1. Quverture de L’Opera 
„Enlevement du Serail“ de Mozart, executată 
de musiea militară a reg. de infanterie Nr. 
43. „Waldeswacht“, cor bărbătesc de Emil 
Netzel, de reuniunea de cântări germană. 3. 
„Ej Yxhem“, de Slavjanski, cântată de reu
niunea de cântări sârbă. 4. „Das treue 
deutsche Herz“, de Otto, executată de reu
niunea de cântări a sodalilor. 5. „La malu
rile prutului“, cor bărbătesc cu acompaniarea 
de piano, cântată de corul vocal român. 6. 
„Noaptea în păduri“, potpouri român de Schie- 
pek, executat de musiea militară a reg. de 
infanterie Nr. 43. 7. „Eata fiiua triumfală“ 
de Humpel, cu test ocasional, executată de 
reuniunile de cântări a Germanilor, Sârbilor şi 
Românilor.

*
Un nou (ţiai- unguresc. Cu 1 Ianu

arie 1891 va apărea în Budapesta un nou 
4iar unguresc sub titlnl: „ U j id ő k “. Ca edi
tor se înseamnă deputatul Gavriil U g r ó n .  

*
Suplica de agraţiare pentru Ioano- 

VÍCÍ. Comitetul tinerimii universitare ma
ghiare din Budapesta, însărcinat cu redacta
rea suplicei da agraţiare pentru voluntarul 
Ioanovici, a ţinut în 6 1. c. o adunare, în 
care s’a citit suplica compusă de preşedintele 
societăţii academice de lectură, Valentin 
E ö t v ö s .

*
Iluminaţie electrică. După Timişoara 

Caransebeşul este primul oraş în ţeară, care 
este iluminat ou lumină electrică. Iluminaţia 
s’a început cu 1 1. c. şi, după-cum se s rie,
aparatele funcţionează foarte bine.

*
Defraudaţiune şi sinucidere. Bihar i  

Lajos, dirigent postal în Beliu (comitatul Bi
horului), văfiându-se pus sub cercetare disci
plinară din causa multelor sale defraudaţiuni, 
spre a încungiura pedeapsa, s’a împuşcat în 
1 1 c.

*
Despre duelul din Mitroviţa, care 

s’a întâmplat în fidele trecute între loeot co
lonelul R u k a v i n a  şi între locotenentul Pol -  
zo vi  cs, ambii oficeri la honve4i, mai dăm după 
„Drau“ din Esseg următoarele informaţiuni: 
Causa duelului se fiice a fi fost ur toast, 
ţinut de loc-col. R u k a v i n a ,  prin care lo
cotenentul P o l z o v i c s  s’a simţit vătămat. 
Moartea locot-colonelului este deplânsă de toţi, 
deoare-ce dânsul era un om foarte uman, de un 
caracter firm, de o inimă bună şi soldat bun. 
în campania de ocupaţiune Rukavina s’a di- 
stius în mod deosebit, din care causă a şi fost de
corat de Maiestatea Sa cu ordul Coroanei defer 
cl. 3. Stimatul locot-colonel a lăsat după el 
5 copii.

*
Explosiune. O teribilă explosie a avut 

loc în fidele trecute la fabrica de bere din 
Pilsen. O mare cantitate de plumb topit 
s’a vărsat pe mai mulţi lucrători arfiân- 
du-’i în chip îngro4itor.

*
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O nouă detunătură de petardă în 
Triest. In 5 1. c. seara a explodat sub o 
puternică detunătură în grădina de pe locul 
staţiunii o nouă petardă, dar’ fără de a causa 
vre-o pagubă. Făptuitorul este necunoscut.

*
Tenorul Gabrielescu la Montevideo.

Reproducem după „România Musicală“ cu 
cea mai viuă plăcere câteva din apreţierile 
presei din Montevideo despre acest artist deja 
celebru. „Prima representaţiune a operei „Aida“ 
în stagiunea de faţă s’a semnalat printr’un 
eveniment, şi într’adevăr eveniment se poate 
numi acuisiţia unui tenor iasonat par’că 
din adins pentru publicul nostru. Gabrie
lescu, astfel se numesce acest fericit muritor, 
favoritul naturii şi al publicului nostru, are o 
voce de o mare extensiune şi de un timbru 
foarte plăcut, puternică şi vibratoare în notele 
acute, facilă şi spontanea în emisiune. Fără 
a fi un tenor elegiac, acest artist cântă cu 
simţământ, interpretă frasele cu gust şi sigu
ranţă şi, în resumat, este unul din puţinii 
tenori ai viitorului; se 4 'ce> c& ar fi studios 
şi modes*, că ar fi vorbind de succesele ca şi 
de insuccesele sale nedespreţuind consiliul, 
când vine din partea măiestrului sau din 
partea unei persoane competente. în actul 
I. şi al II. fu foarte gustat şi aplaudat ; ovaţi' 
unea însă fu la culme în intrarea actului al 
jll-lea, când aclamaţiunile au întrerupt represen- 
taţia pentru un lung interval. Acest artist a 
fost prins ca păsările . . . (călătoare). Nu soim, 
dacă cu vărgea, cu cleiu sau cu plasa. Ne 
pare, că cu vărgeaua, şi ce bine ar fi, dacă 
impresariul vânător ’l-ar reţine câtva timp în
ainte dea sburaspre America-de Sud.

{La  publicidad).
Marele erou al seratei, revelaţiunea 

splendidă a acestui început de stagiune fu 
tinerul şi valorosul tenor Gabrielescu, care 
dela actul I. deşteptă atâta admiraţiune, 
provocând apoi ovaţiuni atât de entusi- 
aste, spontane şi imposante, încât a dat 
triumfului seu proporţiunile unei adevărate 
apoteose. Publicul, transportat de atâta frum- 
seţă de voce şi forţă de accent, îl în
trerupea la fiecare frasă cu sale de aplause. 
îl aclamă continuu cu entusiasm crescând, încât 
în actul al III-ea, era un delir şi artistul, firesce 
a trebuit să acorde un bis. Gabrielescu e un 
Rodames sublim, ideal, perfect cum n’am mai 
autjit pănă acum. nL ’lta lia u.

*
O nouă invenţiune. Citim în „Libertâ 

Roumaine“: Dl sublocotenent Theodor Dimi- 
trescu, din flotila română, a inventat de cu
rând o nouă cismă, chiemată a aduce mari 
servicii armatei. Avantagiul acestei încăltă 
minte este, că talpa, ţioutâ numai printr’un 
sistem de cârlige din cele mai ingenioase, să 
poate schimba la minut şi în ori-ce timp, fără 
să fie necesar a schimba cisma. Apoi partea 
superioară a cismei este ţinută prin curele, 
care permit a le strînge după dorinţă pe pulpa 
piciorului. Avantagiul acestei noue încâlţă 
minte este imens, căci nu numai că resultă 
o economie enormă, permiţând a schimba 
talpa usată, mai mult încă, ea uşurează cu 2  

chilogrami sacul soldatului. Noua cismă a sub
locotenentului Th. Dimitrescu a obţinut bre
vetul pentru Francia, Germania şi Anglia. 
Ministrul român de răsboiu a decis în prin
cipiu adoptarea ei şi a dispus a se confec
ţiona deocamdată 30 părechi pentru experi
mentare.

*
O străină misterioasă în Bucuresci.

Opiniunea publică din Bucuresci este foarte 
mult preocupată de o domnişoară străină, 
anume Loris B e n e t t ,  sosită nu demult în 
capitala regatului român. în urma unei re- 
cercări a poliţiei din Bucuresci, d l Loz â ,  pre
fectul poliţiei din Paris a trimis d-lui Al g i u ,  
prefectul poliţiei din Bucuresci, următoarea 
telegramă: „Domnişoara Loris Benett, în vîrstă 
de vre-o 25 de ani, de origine ungară ori 
americană, locuesce din August trecut în strada 
Trocadero Nr. 6 , într’un apartament mobil t, 
pe care T a ocupat de prima-oară în vremea 
exposiţiei universale din 1889. „Demi mon- 
daine“ foarte în vacjă, ea duce un traiu pe 
picior mare, are servitoare, Bucătărese, şi dis
pune de o trăsură închiriată cu luna. Ea a 
plecat din Paris pe la sfirşitul anului 1889, 
împreună cu un domn Roseufeld, tinér de 21 
ani, cu care s’a dus succesiv în Belgia, Ger
mania, Italia, Austria şi de aci în China. A 
stat mai multe luni la Hong-Kong şi nu s’a 
întors în Francia, decât după-ce risipi averea 
amantului ei, evaluată la suma de 2  mili
oane. De atunci d-şoara Loris Benett a rupt 
relaţiile cu Rosenfeld şi a avut alţi amanţi; 
a făcut în vremea din urmă o călătorie în 
Olanda. Ea ochesce mai ales pe fiii da fa
milie de naţionalitate străină, pe care-’i lasă 
îndată ce resursele nu mai sünt de ajuns ca 
să-’i satisfacă gustul de risipă. D şoara Loris 
Benett frecuentează mult toate locurile de pe
trecere din Paris. Foarte elegantă, luxos îm
brăcată, ea chieltuesce sume considerabile pen
tru toalete, bijuterii şi fel de tel de alte lucruri“.

*
Preot ncis. Din Belgradul sârbesc se 

telagrafează următoarele: Unul dintre parti- 
sanii episcopului bulgar S i n e s i u s ,  din Och- 
rida, a ucis în (filele trecute pe preotul S to  
jan  din Podgorac Ucisul era unul dintre 
cei mai mari adversari ai episcopului, precum 
şi al propagandei bulgare în Macedonia şi nu 
voia a-’l recunoasce pe S i n e s i u s  de epis 
cop. La o ocasiune S to  jan  nu-’i permisese 
episcopului se între în biserica din Podfiorac, 
aşa că Sinesius numai cu braţ armat a putut 
deschide uşa bisericii. Din causa aceasta epis
copul a acusat pe Stojan la Sultanul. Faptul 
uciderii a făcut mare sansaţiune între locui
tori. Se crede, că o revoltă serioasă nu se 
va pute încungiura.

*
O nonă epidemie a apărut în Rusia: 

’I-s’a dat nnmele „akivomikos“. Ea atacă 
vitele şi se transmite apoi persoanelor, care 
au mâncat carne infectată. Mai multe decese 
se semnalează.

Posta redacţiunii.
D 1 u i A O. în S............. n. Articolul de lege

2:1848 normează censul pentru Ardeal, ear’ articolul de 
lege 5 : 1848 pentru Ungaria. Articolul de lege "3:1874 
m o d i f i c ă  l e g e a  e l e c t o r a l ă  d i n  1848 p e r r t r u  
U n g a r i a ,  lăsând n e s c h i m b a t ă  cea pentru A r d e a l .

Din public.*)
Mulţumită publică.

Ouorată d irecţiune!

în legătură cu publicata mulţumire a 
noastră din Nr. 210 al stimatului (j'ar al 
D-Yoastre pentru grabientul şi folositorul aju
tor din partea „Asociaţiunilor“ de pompieri 
din comunele învecinate la incendiul înfrico
şat din 30 August anul curent în eomuna 
noastră Rod, avem onoare a ve ruga şi pen
tru publicarea a 2 -a mulţumire la urmă
torii făcători da bine pentru ajutorinţele bene
vole tot pentru nenorociţii prin foc de aici, şi
anume : 
Comunei Poiana pentru ce 229 f l . 61 cr.

r> Sălişte 77 125 f l . — cr.
77 Tilişca 77 46 f l . 28 cr.
77 Vale 77 2 0 f l . 82 cr.
77 Jina r, 8 f l . — 77

atât şi pentru bucatele şi vestmintele în cuan- 
titate şi în număr însemnat, prin care neferi
ciţilor înaintea iernii mult li-s’au alinat şi uşu
rat soartea lor cea tristă. îţi plângea inima 
când la împărţirea banilor etc. îi vedeai pe 
toţi cu lacrămi pe obraz şi mulţumire de 
bucurie ridicându-’şi mânile cătră cer rugând 
pe bunul Dumnezeu pentru iertarea de pă
cate şi susţinerea averilor făcătorilor de bine.

Aşişderea şi subscrisul oficiu comunal 
împlinesce mulţumirea sa cu a conlocuitorilor 
bântuiţi de foc pentru ofertele numeroase şi 
foarte ajutătoare la timpul de lipsă al seu 
grabnic.

Deosebita mulţumire se cuvine onora
telor oficii comunale şi parocbiale şi altor domni 
colectanţi, pentru justul lor indemn şi ofe
rirea primă. După-cum arată conspectele des
pre contribuenţi tot cu sume însemnate figu
rează şi au aţiţat mila sufletească cătră de- 
aproapele, — la atâţia compatrioţi fără deo
sebire de naţioealitate.

Primo loco fie — înaltului regim aiţst. 
ung. mare şi umilită mulţumire pentru cele 
2 0 0  fi. v. a., care scurt după catastrofă au 
sosit prin organele sale la acest oficiu spre 
împărţirea dreaptă între nenorociţi, ce numai 
decât s’a şi satisfăcut.

P r i m ă r i a  c o m u n a l ă  Rod  
D an Genie, G. B eu ,

primar. notar.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primesce răspunderea

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Berlin, 8 Noernvrie n. R e p ă- 
ş i r e a  ministrului de agricultură L u 
c i u s  e lucru hotărît. Cererea de demi- 
sionare a lui S t ö c k e r  a fost încu
viinţată.

Amsterdam, 8 Noernvrie n. Ac
tuala stare a regelui va ţin& probabil 
timp mai îndelungat.

Milano, 8 Noernvrie n. Ca p r i v i  
şi C r i s p i  au conferit ieri de doué-ori. 
Atji au plecat la Monza la regele.

Bucuresci, 8 Noernvrie n. Opo- 
siţia liberală a hotărît trimiterea lui 
F ie  va la regele, pentru-ca sé-’i rapor
teze în înţelesul ei despre alegerea de 
Duminecă.

New York, 8 Noernvrie n. De
mocraţii au câştigat cu totul 82 locuri.

Zanzibar, 8 Noernvrie n. Ieri 
s’a fost proclamat protectoratul Angliei 
asupra Zanzibar ului.

Graz, 8 Noernvrie n. Contele Har
tenau a primit comanda asupra batalio
nului al doilea dela regimentul de in
fanterie Nr. 27.

Londra, 8 Noernvrie n. De două 
(jile încoace sünt furtuni vehemente. 
Marea e turbată, s’au întâmplat multe 
naufragii cu perderi de oameni.

Budapesta, 8 Noernvrie n. Casa  
d e p u t a ţ i l o r .  La ordinea cjilei e 
budgetul ministerului de interne. Re
ferentul G aj ár y propune acceptarea 
budgetului. A p p o n y i  acceptează bud
getul, dar’ întreabă, dacă se va face 
ori nu în această sesiune vre-o iniţia
tivă în privinţa reformei administrative ? 
Ministrul-preşedinte declară, că va pre- 
senta proiectele încă în decursul se
siunii actuale (Aprobări.) S z a p á r y  
declară în numele soţilor sei de prin
cipii, că va lupta pănă la extrem în 
contra reformei administrative Grt i n-  
w a 1 d să bucură foarte, că guvernul 
îşi începe odată opera de reformare, 
de care Tisza s’a ferit atât de mult.

B ib llo g r a tie
La 15 Noernvrie va apare!
Â hnanachul „R om anulu i“ pe anul 1891. 

Acest „Almanach“, prelângă scrieri calenda
ristice va cuprinde şi parte literară, filosofică, 
economică de C. A. Rosetti, Alexendru Xe- 
nopol, I. I. Nacian, N. N. Săveanu, Gh. Ghi- 
bănescu, Maria C A. Rosetti, A. C. Cuza, 
Neniţescu, Gregoriade de Bonachy, Adela 
Xenopol, Lucreţia Suciu, Badea Pletea, O, 
Carp, Gh. din Moldova, P. Muşoiu, A. Sta- 
vri, I. Roman, A D. Teodora, Dr. Babeş. 
prof. Mirescu, domnişoara El. Sevastos, M.
S. Grosman etc. etc., şi numeroase ilustraţiuni 
făcute cu multă îngrijire.

Persoanele, care vor sé aibă Almana- 
chul sunt rugate sé trimită 1 leu 50 bani în 
administraţia „Românului“ spre a li-se expeda 
Almanachul îndată ce va apăre.

A apărut de sub presă :
„M anual de gram atica limbii rom âne , 

partea  I I I . 11 Sintactică pentru cursul inferior 
al şcoalelor secundare de M Străjan, Dr. în 
filosofie şi profesor de limba română la cur
sul superior al liceului din Craiova.

Ediţia IV. ameliorată şi întocmită după 
un nou metod.

Preţul unui exemplar 2 lei 50 bani.

Extrase din „Budapesti Közlöny“
L i c i t a ţ i  uni :

— 20 Noernvrie st. n. imobilele văduvei 
după Iosif Ki s s ,  în Şima, decătră executorul 
jud. din S â t m a r - N em  et i.

— 22 Noernvrie st. n. mobilele lui Stefan 
F á y ,  din Udvari, decătră executorul jud. din 
S â t ma r .

E d i c t e :
— A se insinua pretensiunile în 43 de 

(jile :
— la rémasul după Toader H ar a (din 

Kerpenyét), la tribunalul reg. din Or a de a -  
m a r e ;

— la rémasul după Marén Lu p u f d i n  
Comloşul-mere), la tribunal reg. din C hi- 
c h i n d a - m a r e .

Călind a ra i diiei.
28 Octomvrie (9 Noernvrie) 1890

i u l i a u : Terentie.
Gregorian: Teodor.

Soarele: résare 6.46 apune 4.40

B uletin meteorologic.
Sibiiît, 7 Noernvrie n. 6 o are  d im ineaţa.

Prnaiunoa atmosf. în mei, 
(Mediul lunar 7?6.1

temperatura
dup&

Oş-ÎSiîM*

Maximul
şi minimul 

de
hKnperat&rft

Direcţia
vântului

ÖRS wTVftvä.
Diferenţa

dirt
pret|iaS

715.7 —4.6 +13 4 +14.8+12.4 SŞO

Din ţeară 8 Noernvrie n. 7 oare dimineaţa-

S t a ţ i u n i l e : Plic« uu 
!î,ţmosi. 
)•’ r,vn.

T*arap£ra-
tO-6

O  <27 Uf!

Véntuí

direeUia tăria

Budapesta . . 753 + 7  3 N 1
Sătmr-r , . 753 +  10.2 — —
Cluj . . . . — -+5.Ü N î
Orşova . . . 758 + 8 .6 S î
Timişoara. — — — —
Arad . . . . 756 + 9  9 s v 3
Panciova , . . 755 + 9 .8 V 2

•
Sosiţi în S ib ii’x

La 6 Noernvrie n.

Hotel „împeratul Romanilor“. A. Gyöngyösi, 
oficial de dare din Lăpuşul-ungnresc. Vâradi, architect, 
I. Adler, priv., din Cluj. Bergman, sublocotenent de 
honvedi din Alba. Wallner, locotenent diu Viena. 
Csatley din Cârţişoara. Fischer cil familia din Timişoara.

Hotel „Haberman“. Girog, arândator de regalii 
din Agnita.

Teatru orăşenesc în Sibiiu.

Duminecă, 9 Noernvrie 1890:
ţ j g ” Representaţiune de după ameadi 3 Ü

cu p r e ţu r i  fo a r te  reduse.

„Die Schule des Lehens“
sau

„Die Königstochter als Bettlerin“.
Dramă în 6 acte de Ernst Raupach. 

S e a r a :
Abonament III. Representaţia 8.

„ 1 3  o c e a  o  c i  o 44.
Operetă comică în 3 acte de F . Zeii şi R. Genee. 

Musică de Francise de Suppee.

Abonament III. Representaţia 9.
Luni, 1 0  Noernvrie 1890:

, ,  I  > i  e  I v a r l s s e h t i l e r 44.
Dramă în 5 acte de Dr. Henric Laube.

E  c o n n m i  r.

Tariful pe zone în România. La 1
Martie a. c. a întrat în vigoare pe liniile 
căilor ferate române tariful pe zone pentru co
municaţia de depărtare. Tariful pe zone află 
aplicare pe clasa 1 . la o depărtare de cel pnţin 1 2 0  

chilometri, pe el. II. la o depărtare de cel puţin 
80 chilometri şi pe cl. III. la o depărtare de cel 
puţin 60 chilometri. Cu cât e mai mare de
părtarea eu atât mai mari sünt favorurile, 
care reduc preţurile de călătorie ordinare pănă 
la 6 °/0. Direcţiunea căilor ferate române a 
publicat nu demult conspectul despre resulta- 
tele tarifului pe zone în Martie, Aprilie şi Maiu. 
După acela numărul călătorilor s’a urcat în 
1890 la 598.601, în 1889 la 536.958 şi în 
1888 la 514.695, ear’ venitele în 1890: 
2,724.121 franci, în 1889: 2,574.524 franci 
şi în 1888: 2,366.140 franci. Precând nu
meral călătorilor în 1888 spre 1889 s’a urcat 
la 4°/0, în 1889 spre 1890 s’a urcat acela la 
12°/0, ear’ în 1889 spre 1890 numai la 6 °/,

—ä —

Convenţia comercială cu Serbia.
După-cum anunţă o telegramă din Belgrad, 
guvernul sârbesc s’a adresat cabinetului din 
Viena cu rugarea, do a trimite delegaţi în 
scopul începerei pertractărilor privitoare la îno- 
irea convenţiei comerciale între Austro-Unga- 
ria şi Sârbia.

—* —

Furnisare. Direcţiunea căilor ferate 
de stat reg. ung. din Cluj intenţionează a ’şi 
asigura trebuinţa de diferit material pe 1891 
în cale de ofert public. De lipsă sünt: Ma
terial de lut şi de peatră, lumini, unsori de 
car, săminţe, plante, uleiuri, lumini, diferit 
material de lemne, unelte etc. Terminul peutru 
înaintarea ofertelor e 20 Noernvrie a. c. Pu- 
blicaţiunea şi formularele de oferte sünt ex
puse spre vedere în biroul camerei comerciale 
din Braşov.

Resultatele tarifului pe zone în Un 
garia. Dela 1  August 1889 pănă la 1  Au
gust 1890 venitele resultate diu comunicaţia 
de persoane şi din transportul de mărfuri pe 
liniile căilor ferate ungare au fost de 1,452.164 
fi. faţă cu 9,424.004 fi. în acelaşi period al 
anului 1888/89; Plusul venitelor în 1889/90 
a fost deci de 2,028.160 fi.

Preţul mărfurilor
Piaţa din Mediaş, 3 Nov. Grâu, hectolitru 

£1. 6. - pănă fl. 5.50; grâu mestecat fl. 3.60 pănă fl. 4.— 
săcara fl. 3.40 pănă fl. 3.60; orcjul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovăsul fl. 2.30 pănă fl. 2.50; cucuruzul 
fl. 2.80 pănă fl. 3.50; seminţa de cânepă fl. —.— pănă 
fl. — . — ; cartofi fl. 1 .—  pănă fl. 1.50; mălaiul 
hectolitru fl. —.— pănă fl. 12.— ; mazerea fl. 3.50 
pănă fl. 3.50; fasolea fl. 4.— pănă fl. 4.20; lintea 
fl. — .— pănă fl. — .— ; chiminul (săcăreaua) fl. 36.— 
pănă fl. — .— ; său brut 100 chilogrami fl. 20.— pănă 
fl. 24.— ; lumini de său vărsate fl. 36.— pănă fl. 40.— ; 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă £1. 65.— ; slănina fl. 62.— 
pănă fl. 60.— ; cânepa fl. 36.— pănă fl. .38— ; fânul 
fl. 1.— pănă fl. 1.40; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 55 c r .; carnea de vită 
chilo — pănă 40 c r . ; carnea de viţel 32 pănă 40 cr. 
ßarnea de porc pănă —44 cr.

Piaţa din Sibiiu, 7 Nov. Grâu, hectolitru 
76 chilo fl. 4.90 pănă 5 70, grâu mestecat 70 
pană 74 chilo fl. 4.- pănă 4.60 sScara 70 pănă 75 
chilo fl 3.70 pănă 4.10; orz 62 pănă 66 chilo fl. 3.60 
pănă fl. 4 — ovés 42 pănă 50 chilo fl. 2.20 pănă 
fl- 2.80, cucuruzul 70 pănă 74 chilo fl. 3.30 pănă 
fl. 3.70 mălaiul 78 pănă 82 chiio fl. 3.50 pănă fl. 4.- - 
cartofi 68 pănă 70 chilo fi. 1-— pănă fl. 1.20 
semânţe de cânepă 48 pănă 50 chiio fl.— pană
------- mazerea 76 pănă 80 chilo fi. 4.— pănă
5 ~ ,  iintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 8.60 
asolea 76 pănă 80 chilo f l . 1 3.— pănă f l .  4.— ,  păsat 
de grâu 100 chilo fl. 13.— pănă fl. 14.—, făină Nr. 3 
chilo fl. 1 5 — Nr. 4 fl. 15.— Nr. 5 fl. 13.10 
slănină 100 chilo fl. 48.— pănă fl. 50.—, unsoarea 
de porc fl. 58.— pănă fl. 60.—, său brut fl. 20.— 
pană fl. 22.—, lumini de său fl. 33.— pănă fl. 34.— 
lumini turnate de său. fl. 38.— pănă fl. 40.—, săpunu 
fl. 20 pănă fl. 50.—, fén 100 chilo fl. 1.20 pănă 
fi. 1.50, cânepa fl. 32.— pănă fl. 35.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.25, spirtul p. 100 
L. %  50 pănă 61 cr., carnea de vită chilo 38 cr 
carnea de viţel 30 pănă 36 cr., carnea de porc 46 
pănă 48 cr., carnea de berbece 24 pănă 28 cr , or ă 
cu 18 pănă 20 cr.

Tîrgui de rîmători în Steinbruch. î n l  Nov. 
n. s’au n o tta : unguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45‘/'2 cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pănă 48‘/2 cr. 
de mijloc 46 cr., pănă 47l 2 Cr., uşori 44— cr., 
pănă — .—  cr., m a r f ă  ţ e r ă n e a c ă ,  grea —.— cr. 
pănă 45.— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.'/2 cr., 
uşoară 42.— cr., pănă 45.‘/a cr., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43.— cr., pănă 45.'/2 cr., transito de 
mijloc —.— cr., pănă —.— cr., transito uşori —.— cr. 
pănă — .— cr., transito s â r b e s c i  grei —,— cr., pănă 
—.— cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47 .‘/s cr., î g r ă ş a ţ i  cu 
h g i n  dă — .— cr., pănă — cr., per 4.c/o cumpăraţi 
dela gară.

Bursa t  umfIim  din Budapesta deia 5 Noém. löüO
5 ~ Preţul î>er 

100 chilogr.
<a j Preţul p

P
100 cilii

SSminţe f *
i l lui A piuă y fcO ft tlola p?Lv*

t i v* n
îUţ.îirxiHitJîL-. Don 78 79
■ir: u iit? ia Ti a* nou 78 7.-0 7.95 79 7 91 8.05
Grâu „ Pesta „ 78 7.75 7 90 79 7 85 8 -
Grâu <h Alba-Keg. nou 78 7.80 795 79 7.90 8 Of»

„ Bacîca nou 78 7.80 7.95 79 7.95 8.05
Grâu ung de Nord 78 7 65 7.80 79 7 8n 7 9 )

'Uvainţe,
' ■ c.r* ?>o Ho iui

Cualitacea 
nev Beet,

Preţul per 
1100 ohiiogr.
1 doJa 1 pilnă

Fmî 70 -72 7 . - 7 25
Ov N utreţ 60--62 6 70 7.—
V de vinars 62--6-1 7 20 7 70

de berc 64--66 7.90 9.--
OV<„ri 39--41 6.80 7 10
Cu ''*}•>• w, porumb? bănăţ. 75 6 55 6.65

da alt 80ÍU 73 5.6) 5.70
Meiu 7.25 7.75
Hrişcă -

Ortiu de primă. &> 8.12 8 14
de foam. o — Í £ -

* U
(hi earn” Maiu-Iun. d '3ci 6.2f £ St ft .3 6.26

n Wg — —

O'-;,, de primă. 7.27 S " 7 28
r de toam. 5o. — Ei —

OttwttJ
P • i

•laia pi.a

äftm. ‘ie trif. Lucerna anguraapc# 10 — 44.—
n franceză — - -
1? italiană — —

„ roşie 15.— 5 4 .-
Oleu de in rafinat 350 14 -
Oien de rap. --
\ fui?, de porc dela Pesta >4 — 5150

s n dela :eară —

w Slănină svântată — —
o îi afumată !>2.50 5 3 .-

Său 7 — 38.
g Prune din Bosnia în iuţi — . --
w r din Serbia, în saci .7,75 27.75

Lictar slavon, nou 
bănăţenesc

5.— 15 50
ş. 1) 5!3.— 23.50
A. Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci ~ —
T) sârbesc: —. -- —

Miere brută — .-- -- .—
n galbină stracurată 18.-- 29.85

Ceară de Roseo.au 26. 12.—
Spirt brut 5.50 16.

______ n Drojdiuţe de spirt 7.— 17.2

Gursti) pieţei din Sibiiu.
Din 8 Noernvrie st. n. 1890. 

Mnitia-monetă română . , Cump. 8.95 vând. 9.—.
Lire tureesci . . .  . „ 10.25 „ 10.35
im periali................................  „ 9.20 „ 9.30
R i)!o r u s e s c i ...................... „ 1.37 „ 1.40

B u te a  4© B u d a p e sta .
Din 6 Noem st. n. 1890.

Renta de aur ung. 6°/0 ................................  —
- - ,  n 4 ° / , ........................................... 101.90
„ „ hârtie „ 5°/0 .....................................   99.45

împrumutul căilor ferate ung........................... 113 —
Amortiaarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(l-a emisiune)........................................................ 96.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................110.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(S a em isiune)................................ ..... —.—
Bonuri rurale ung..........................  . . . .  89.25

„ „ cn el, ae sortare . . .
,  bănăţene-timUanc .

„ cu ol. de sortare .
,, transilvane................................
,  croato-slavone..................................... 104 —

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . —.—
Obligaţiunile desp. regaliilor . . . . . . .  96.—
împrumut, cu premiu ung. . . . . . . .  137.50
Losari pentru regulären Tisei şi Segbedin . . 127.—
Renta de hârtie austriacă...................................... 88 75

„ , argint austriacă . . .  . . .  88,75
„ aur austriacă . . . . . . . . .  107 —

Leşurile austr.fdin I860 ................................  146.50
A buliile  băncii a n s tro -u n g a re .....................  980

„ „ d e  credit ung.........................  350.75
.  „ „ „ anstr. . . .  ■ 905 10

Scrisuri tonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . ........................................... 102.—

Argintui . . .  ...........................................  —.—
Galbeni îm părătesei.....................   5 45
Napoleon-d’o r i ...................................... . . .  9.10
Mărci 100 imp. g e rm a n e ................................  50.55
Londra 10 Linvres sterling!............................  115.10

Bursa de Viena.
Din G Noem. st. n. 1890.

Renta úti aur ung. 6°/0 ........................... -
4 0 /« r> » n * 10 - ...........................

r. hârtie „ 5 % ......................................
Împrumutul căilor ferate ung...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune) ......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a e m is iu n e ) ......................  . . .
Bonuri rurale ung. . . . . . . . . .

101.65
99.55

113.30

96 25

110.50

89.20
„ „ „ cu cl. de sortare .. . . . — .—
„ „ bănăţeue-timişena . . . . . .  —.—

Bonuri rurale „ cu el. ds so r ta re ..................... - —
„ tr a n s ilv a n e ......................................—' —
„ „ croato-slavoue . . .  . . .  104.25

Despăgubire pentru dijma ung. de vin. . . , -------
împrumut cu premiu ung................................ .....  130.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Segiiedin . 127.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ........................... ..... 88.8 >

„ „ argint austriacă • . . . . 89.
„ „ aur austriacă . ...................... 107.25

Losuri austr. din 1860 . . , . . . 146 —
Acţiunile băncii austro-ungare , . . . 912 —

„ „ d e  credit ung................... , 361.—
n » » n a>*str............................ 305.52

A rgintul.....................................................  . -• .—
Galbeni îm părătesei...........................  . . .  5.46
Napo'eon-d’o r i ...............................................   . 912
Mărci 100 imp. g e rm an e ........................... 56 55
Londra 10 Livres sterlingi . . . . . 115.10

Bursa de Bucuresci.
6 Noem. n. oare p. m. Cassa

Schimb
Londra 3 luni . ,

„ cek .
Berlin 3 luni . .

„ cek . .
Paris 3 luni . . .

„ cek . . . .  
Wiens . . . . .

Ultim
Renta rom. per 1875 5°/„ . . îo i  V* ---.---
Renta română amort. 5°/0 . , 99 i/, -- „---

„ (Schuldverschreib.) .
Oblig, de stat. C. F . R. 6°/0 . — -- ----
Renta rom. (Kur. conv.) 6‘>, , 102 8/4 ---,---
împrumutul municipal 50/0 . -- .--- -- .---
Scrisuri tanc. rurale 7%  , . 103.V* -- .---
Scrisuri fune. rurale 6°/0 99 90 -- .---
Idem urbane ?°/0 . . . . . 103 V3 --

„ G«/0 ...................... 102 */t ---
* 5 % ...................... 97.*/« -- .---

Bauca Naţ. (500 lei vers. într.) 14.12 -- .---
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers.) — -- ,---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vSrs.i ---.--- -- .---
Soc rom. de reasig. 120 — -- .---
Soc. r. de eo::. (250 lei ver::.) -- . — —
Oblig, Oflsse! Pensiunilor. , . 2 7 4 -

--  . -- -- .---

Pentru redacţiune resp on sab il: A ndreiu  « a l t e s
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Cătră (oti lo cu ito r ii monarchiei austro-imgare.
Anul 1889—90 a fost pentru întreaga lume comercială un seson regretabil de réu, toate brangele au suferit sub acesta, şi nimenea nu se poate lăuda cu aceea, că a făcut ^  
negoţuri bune. — Pentru de a preveni această decadenţă totală a comerciului, s’au unit mai multe fabrici mari, ca sé nu facă mai mult accesibile productele lor neguţătorilor, ^ 
ci direct publicului mare, prin ceea ce şi în vendări mici singuratice ca şi la cele eu g ros vor fi ţinute aceleaşi preţuri de fabrică. — Cu o mică comandă de probă se

poate fiecare convinge despre ieftinâtatea fabuloasă.

s  C o lo s a l  d e  ie f t in ,  b u n  ş i d u r a b il .
I (iOO bucali de

p a n t a l o n i  *> i a r n ă
g a t a ,  durabili în diverse mostre, e l e g a n ţ i  şi 
lin i, pe care ’i-am primit în loc de plată, sünt 
sîlit, câtă vreme mai ţine provisiunea, sS-’i vend 
în detail sau en gros cu următoarele preţuri 

fabuloase:

Sorta I-a
din stofe  de modă 

gătiţi . 8 0
Sorta Il-a 

din
sto fe  de B riinn . 3.25

Sorta IlI-a 
din

stofe de lâ n ă  de oaie fl. 4.50
Toţi pantalonii sânt gătiţi după cel mai nou jurnal din stofe 

tari de iarnă şi e legan t. La comande din afară e drept mesură 
suficientă lungimea pasului şi cuprinsul pântecelui.

IV  I I  IBfi «S 1 l i .  < >.**>< >
costă

un rînd
de haine bărbătesci
modern, elegant, splendid, de toamnă şi de 
iama, din materii de toamnă şi de iarnă din 
Briinn, în ori-ce mărime şi în ori-ce coloare, 

aşadară laolaltă
I păr. pantaloni, 1 giletă, 1 roc.

I. ca lita te 11. c a lita te .

U n  r î n d  î n t r e g
îl. 8 .5 0

I i i .  c a lita te . 
II. 10 50f l .  6 . 5 0

Drept mesură e suficient se se arete la 
comande lungimea pantalonilor, cuprinsul piep
tului şi lungimea mânecelor, precum şi coloarea 

dorită a veştmintelor. Mustre nu se pot trimite, deoare-ce se află 
numai rînduri întregi.

Aceleaşi vestminte pentru băieţi după mesură dela 6—13 ani, 
fiecare calitate cu 11. 2 mai ieftin.

N u m ai fl. B
costă

r o c u r i

elegante, gata, călduroase, cup- 
tuşite, din cel mai bun pousse 
stirian, pentru ori-ce măsură, în 
ori-ce mărime, în toate colorile, 

de toamnă şi de iarnă.

N u m a i  fî. 1.80
costă

j a c h e t e

da ia rn a
pentru domni şi dame, în cele 
mai frumoase colori de modă, se 
dau după ori-ce trup, e cea mai 
bună îmbrăcăminte de iarnă şi 

de toamnă. Numai fl- 1.80.

ST liniai fl. 1.75
bucata de ţoa le  de cai, se vând de 
minune ieftin din causa desfiinţării 
fabricii de ţoale. — Cine îşi cruţă 
caii, să-’şi cumpere aceste renumite

Ţ oa le  d e  cai,« *
care nici-odată nu se mai pot căpăta 
aşa de bune, de mari, de groase, de 

călduioase şi de ieftine.

Grupul Nr. 5.

Ü 0  daruri  p re ţ io ase .
N u m a i  f l .  1 .,

1 lanţ de aur de faţon, foarte fin,
1 sipcă de ţigarete de spumă de mare, 
1 ţiitoare de ţigarete, ţesătură de artă, 
1 aparat de foc vecinie,
1 cravată de mătasă şi atlas,
1 ac de cravată cu petri,
1 creion de nickel cu peana,
1 briceagă şi scobitoare de dinţi,
1 inel cu petri,
1 suvenir de Viena ca obiect de lux.

f l .  1. Fiecare articol, fl. 1.
1 oro log iu

de bronce ce merge 
regulat, cu garantă 

1 fl.

1 la n ţ de oro log iu
din aur artificial 

cu acăţătoare 
1 li.

1 inel
din aur-doucle cu 

petri 
1 fl.

1 m edalion
din aur artificial, 

cu petri 
1 fl.

1 b r ă ţa r  
dela exposiţia din 

Paris 
1 fl.

1 m edalion de in im ă
din argint veritabil, 

probat 
1 fl.

Cuşmă de ia rn ă  
din peluş de Persia, 
cu vattă călduroasă 

1 fl.

1 p ă lă r ie  b ă rb a t, 
din pâslă moale 

foarte ţiitoare 
i  fl.

4  c ra v a te  b ă rbă t. 
fiecare în altă formă 
şi coloare, foarte fine 

1 11.

1 p ă reeb e  m ânuşi 
călduroase pentru 

iarnă, din lână 
1 fl.

1 ja c h e tă  de lân ă  
pentru dame si bărbaţi 

1 fl.’

1 p ă reeb e  p an ta lo n i
de lână (sistem Jäger) 

pentru domni 
1 11.

1 căm aşe b ă rb ă te a 
scă, foarte fin gătită, 

albă ori colorată 
1 fl.

1 p ă r. ism ene bărb . 
din pân ,ă  de casa 

bine lucrate 
1 fl.

6 p ă r . c io rap i bărb .
într’o coloare ori cu 

vărgi frumoase 
1 fl.

3 p ă r . c io rap i fem. 
în tr’o coloare sau 
cu vergi frumoase 

1 fi

1 co rse tă  c u ira sa tă , 
fason parisian, foarte 

durabilă 
1 fl.

12 ba tiste , 
cu margini colorate, 

chivite 
1 11.

1 căm aşe fem eiască 
din şifon ori in cu 

brodării 
1 fl.

1 co rse tă  de noapte  
din şifon 

cu brodărie fină 
1 11.

1 p ă r . ism ene fern, 
din şifon, cu broderiă 

fină 
1 fl.

1 sucnă
călduroasă, cu brodure 

1 fl.

3 ş o r ţu r i de casă, 
mostre frumoase şi 

moderne, veritabil de 
spălat. 1 11.

1 şo r ţ de lis te r , 
calitate bună, caro, 
chivit, 7/i de mare 

1 fl.

1 ja c h e tă  de danie 
din creton francez 

lucrată 
1 fl.

1 h a in ă  de ia rn ă  
gata pentru copii 

dela 1—3 ani 
1 11.

1 covor de p a t 
din stofă de jute 

desin frumos 
1 fl.

1 cea rcea f 
de to t mare si gata 

1 fl. ’

6 m erinda  re  
de in, mari si tari 

1 fl. ’

6 ş te rg a re , 
calitate bună, caro, 

chivite 
1 fl.

1 fa ţă  de m asă bună 
damast alb ori 

colorată 
1 fl.

6 se rv ie tte  
pe deplin de mari, 

albe ori colorate 
i  fl.

1 n ă fram ă  de m ătasă  
1 cot de mare şi în 

ori-ce coloare 
1 fl.

3 b a tis te
de mătasă de Lyon, 
în mai multe colori 

1 fl.

1 ev en ta il 
cu zugrăvire artistică, 

foarte frumos 
1 fl.

I n ă fra m ă  m are  
călduroasă pentru 
dame, 7/4 de mare 

1 fl.

1 p ip ă
din spumă de mare 

artificială 
1 fl.

1 sp iţ de ţ ig a ră  
spumă de mare veri
tabilă cu chichlibar 

1 fl.

1 p ip ă  p en tru  b u r
ghezi, spumă de mare 
artificială cu vergea cu 

tot 1 fl.

1 a p a ra t  de foc, 
aprinde însuşi cu 
iuţeala fulgerului 

1 fl.

1 portm oneu
to t din pele cu în- 

cbeietoare 
1 fl.

1 portm oneu 
pentru bani şi docu

mente 
1 fl.

1 lăm paş
cu o lumină intensivă 

1 fl.

1 şa tu lă  de cusu t
de mătasă cu scule 

de cusut 
1 fl.

1 album
pentru fotografii, 

foarte fin 
1 11.

1 b ric ia g
cu 4 tăişuri, cu aparat 
pentru scoaterea do

purilor. 1 fl.

1 crucifix
din metal topit, 

nu se poate sparge 
1 fl.

1 og lindă  de p ă re te
3 cm. de mare, 
în cadru de nuc 

1 fl.

6 lin g u r i de supă 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

6 fu rcu liţe  franc, 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 11.

3 cu tite  de m asă 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

12 l in g u r i ţe  de cafea 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

1 lin g u ră  m are  de 
su p ă  din argint de 

Phönix veritabil 
1 fl.

2 feşnice de salon  
argintărite fin, 

formă frumoasă
1 fî.

1 ţ i ito a re  de z ă h a r  
splendid argintărită 

si fină 
1 fl.

I m o ară  de cafea 
cea mai bună con- 

sttuctie, durabilă 
1 fl.

6 ta se  de cafea 
calitate bună neperi- 

toare 
f fl.

îm p ă ra tu l şi îm p ă 
ră te a sa , 2 frumoase 
figuri de decoratiune 

1 fl.

3 b ro şu ri de dam e 
în mostre deosebite 

1 fl.

1 briciu ,
tăiş englez veritabil, 

foarte ascuţit 
1 fl.

I Oglindă de părete
î n  c a d r u  d e  a u r  l i n

1 . 9 0

pro bucată, câtă vreme ţine provisiunea. 
Aceste oglincli ce arată foarte frumos, lim
pede şi luminos sünt în cadre de aur 
splendid aurite şi decorate cu arabesce. 
circa 55 centimentri de înalte şi 40 centi-

P metri de late, o decoare pentru ori-ce 
locuinţă, de aceea nimeni să nu întârdie 
a comanda cât mai în grabă. Mai departe

se află şi oglinţji mai mari, 
metri de late, â Si. 4 .6 5 .

grabă. Mai departe 
67 centimetri de lungi şi 47 centi-

Fiecare sé-’si cruţe plumânile 
si se-’şi cumpere

1  1 ,5 0
8 bucăţi recuisite de fumat:

1 pipă de lemn cu scurgere 
1 verge fină potrivită la ea 
1 jăcicău de pele fin 
1 aparat de foc de buzunar, calitate neruii 
1 ţiitoare de ţigări
1 sipcă de ţigarete higienică, spumă de 
1 excelentă pipă de casă scurtă 
1 vergea pe potriveală.

Toate împreună fl. 1.50.___

1 bucată , 30 coţi p ân ză  
de m un te  
11. 5 .5 . -

1 bucată , 30 coţi g ra d u a l 
bun  de a tla s  

11. 6 .5 6 .

1 bucată , 30 coţi sifon 
fl. 5 .5 0 .

1 r în d  de ha ine  de p a t 
co lorate
a .  6 .5 « .

1 bucată , 30 coţi h arc lie t 
a lb

11. 6  50 .

1 duzină  b a tis te  de in, 
cu marginea colorată 

f l .  3 .3 5 .

1/2 d u z in ă  b a tis te  a lb e  de 
in  v e rita b il 

90 cr.

* 6 b u că ţi cea rcea fu ri 
nechivite, .» coţi de lungi 

2 coti de la te  
li! 8 .5 0 .

O g a rn i tu r ă  de b o u re t , 
din cea mai fină materie 

de bouret 
11. 10___

1 g a rn i tu ră  de cafea  co
lo ra tă , 1 fa ţă  de m asă , 6 

se rv ie te  11. 3 .3 5 .

1 duzină ş te rg a re  de in, 
D am ast 
II. 3 .5 0 .

I. calitate II. calitate
a r g i n t  c u r a t t ă r i e  mi j oc i e

îl. 2 .8 5 . fl. 4.

1 re s t  de covor 
6 m etri 
11. 3-----

2 f i .  bucata.
în  toată lumea nu există ceva mai bun, 
mai plăcut şi inai comod decât aceste 

renumite

cămăşi de flanel
!

care sânt cele mai noue şi au 8 în
suşiri : ele servesc ca subumeulă, eă- 
maşe şi totodată ca giletcă şi fiind 
umplute la grumazi şi piept cu chin- 
disituri de mătasă sau atlas, sânt extra

ordinar de bune şi calde.
I. calitate . . . 1 1 .  3 .—

II. sortă . . . 3 .5 0
III. fine . „  3 .—

1000 bucăţi3

cuşme rusesci
Ignatieff

din astrachan imit. fin în
creţit, cuptuşite călduros cu 
vatta trebue sé le vând cât 
mai în grabă şi le dau cu 
duzina â li. l i ,  — sau sin

guratice cu
f l .  1  i» i* o  b u c a t ă .

A s e  t r a g e  o d a t ă  în  1 4  d ile .
I m etru  <le în a lt.

'  "  7 .8 5
■ costă

un orologiu cu pendulă
splendid adjustat

I cu garantă de 5 ani. |
Aceste oroloage. cu pendule sânt în 

dulapuri de lemn de nuc gothice bogat 
sculptate, circa 1 metru de lungi,
35 centim, late, montate, cu sticlă, 
au un ornament cu politură fin ce se poate 
îndepărta şi au
un mecanism aproape neruinabil

Cheia cu care se trage orologiul e duplă 
mecanismul, acurat regulat pe secunde, 
aşa că un asemenea orologiu cu pendulă, 
neîntrecut în ce privesce mersul excelent, 
e cea mai frumoasă şi bizuită mobilă.
L a d a  pentru pachetare se socotesce în 

70 cr.

N u m a i  fl. S .5 0
costă un splendid adjustat oro log iu  de 

p ă re te  cu a p a ra t  de t r ă z i t  cu clopot, în ramă de lemn de nuc V  
cu cadran ce luminează de sine, umblă şi trezesce punctual. Q

Deşteaptă-te!

■............. .
1 Grupul Nr. 1. | 1 Grupul Nr. 2. | Grupul Nr. 3. |

2 1  a r t i c o l e  p e n t r u  d a m e . 1 3 6  r e c u i s i t e  d e  s c r i s . 120 articole pentru bărbaţi. |

1 Numai ti. £ .7 0 . j 1 Numai U. 1 .—. j Numai îl. 3.70. |

1 mare năframă de iarnă.
3 năfrămi de grumazi parisiene.
1 păreebie de cercei Pierre de Strass.
3 ace de broş franceze.
1 portmoneu de dame parisian.
1 lanţ de aur double parisian.
1 sticluţă de parfum cu miros plăcut.
2 pasta de- dinţi alabaster şi pomadă.
6 săpunuri de toalete parisiane aromatice. 
1 oglindă de toaletă cu saltar.
1 inel de briliant imit. pentru dame.

1 cassetâ elegantă conţine urm ătoarele: 
50 coaie hârtie de epistole fină, octav.
50 plicuri bune ce se potrivesc la hârtie. 

3 condeie de peana franceze durabile 
dimpreună cu capsule.

3 excelente creioane Hardtmutli.
24 pene de scris într’o cutie.

1 frumos notes legat în lack.
1 coală hârtie sugătoare rosa.
1 lineal de lemn de cedru cu centimetru.
2 leniare şi gumă.

1 orologiu de bronz parisian ce merge 
regulat.

1 turn al lui Eiffel din nickel.
3 nasturi de cămaşe din argint probat. 
1 maşină de ţigarete de nickel francez. 

100 de tuburi veritabil parisiene.
6 batiste parisiene, chivite.
1 cravată de modă parisiană de metasă. 
6 săpunuri de toaletă aromatice pari

siene.
1 frumos suvenir de Paris.

Numai 11. 3.50
costă un orologiu de deşteptare bine regu
lat, executat conform desemnului, în dulap 
splendid de nickel, cu arătător de secunde 
şi cu un clopot deşteptător ce sună foarte 
frumos, durabil lucrat, umblă şi deşteaptă 
foarte punctual; e netăgăduit cel mai frumos 
şi ieftin orologiu. Preţul scătjut numai 

11. 3 .5 0 .

Oroloage
de buzunar

gravate, 
toate se

regulate precis, recunoscute ca 
de cea mai excelentă calitate, 
cu m ecanism -rem onto ir ve- 
ritabil, neperitor, de argint, 
metal lustruit, precum şi de 
argint probat de 13 lo ţi,’ ad 
m irab il lucru , foarte ’frumos 

cu sticlă de cristal, cu aparat de secunde şi arătătoare
------  „  trag la mâner fără cheie şi adjustate splendid cu toate
inovaţiunile technicei moderne de arta  orologeriei, regulate precis 
foarte punctual, se capătă în 4 sorté.

I V i s i i m i  1 1 .  5 . 2 5

costă un  o ro log iu  de buzunar-rem on to ir de a rg ih t-n ick e l, fără 
clieie, cu arătător de secunde bine regulat, sticlă plană şi instrument 
de arătare mecanic. Mai departe acelaşi orologiu remontoir din 
a rg in t  v e rita b il de 18 c a ra te  f l .  8.5Ö.

I. sortă în nickel. II. sortă
oroloage-remontoir oroloage-remontoir
cu capac duplu, co- de argint veritabil

periş elastic prob. prin ofic. c. r.

f l .  6 .
II  8

pentru dame fl. 10.

III. sortă

oroloage-remontoir
anker cu capac duplu din 
argint veritabil pe 15 rubine, 

bogat gravate
f l .  12, p. dame fl. 15.

Lanţuri de orologiu elegante, anjiie; cu acăţătoare f l . 1 . Elegante 
lanţuri de orologiu aurite fagon de panzer 11. 1.

Lanţuri pentru orologiu de argint curat, probate de oficiul c. r. de 
monete, cu acăţătoare fine şi curat de argint, medalion sau cheie.

III. calitate

sorta cea mai grea 
f l. 5.

Maşină de cusut pentru familii
pe cea  m ai n o u ă  c o n s tru c ţie  co stă , în loc de  15 Í1. acu m a  
n u ma i

Garantez pentru excelenta 
prestare şi pentru împunsătura fru
moasă şi regulată a acestei maşini 
de mână. Lucrează iute, frumos 
şi tare, aproape ca ori-şi-care ma
şină mare, coase toate materiile 
fără excepţiune, fie fine ori dure, 
face după plac împunsături mari, 
mijlocii ori de tot mici, este după 
cele mai noue experienţe meca
nice - technice durabil construită 
din cel mai bun material şi se ex- 

pedează împreună cu toate recuisitele ce-’i aparţin şi cu instrucţiunea 
de folosinţă.

Fiecare comandă, fie ori cât de mică, se va trimite sul) controla îngrijită prelungă rambursa poştală. — Tot ce nu corespunde se primesce momentan índérét, se schimbă ^
şi se retrimit banii. — Comandele sunt de a se adresa: ^
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